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In memoriam
Bogdanka Poznanovic 1930 — 2013.
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VIDEOMEDEJA 2013
17th International Video Festival VIDEOMEDEJA
17. Medunarodni video festival VIDEOMEDEJA

International Video Festival VIDEOMEDEJA is basic activity of the Video Art Association VIDEOMEDEJA.
This is an annual non-profit event lasting for a few days. The first Festival ever to be held was in 1996
at the Novi Sad Theatre, Novi Sad. So far there have been 16 Festivals. More than 6000 entries were
received, hundreds of artists, curators, scholars, promoters and distributors from all over the world
visited the Festival in the last 16 years.

Festival focuses on narrative or abstract art projects which combine image and sound, communications
and networks, from video art works, documentaries and short films, digital animations, media
installations, network projects, objects, interactive and robotized objects, open source applications,
audiovisual performances, mobile technologies, electronic music, advanced technologies in art
practice...

VIDEOMEDEJA Festival is recognized internationally thanks to our professional stance and respect
towards the artists and their work.

VIDEOMEDEJA is involved in educating and keeping the general public informed of new media and
creative use of information technology.






VIDEOMEDEJA 2013
17th International Video Festival VIDEOMEDEJA
17. Medunarodni video festival VIDEOMEDEJA

Medunarodni video festival VIDEOMEDEJA je osnovna aktivnost UdruZenja za video umetnost
VIDEOMEDEJA. Ova u potpunosti neprofitna manifestacija odrzava se svake godine u trajanju od
nekoliko dana a prvi video festival odrzan je 1996. godine u Novosadskom pozoristu u Novom Sadu.
Do danas je realizovano 16 festivalskih izdanja, na konkurs je pristiglo preko 6000 radova umetnika iz
celog sveta, posetilo nas je stotinu umetnika, kustosa, teoreti¢ara, promotera i distributera iz celog
sveta.

U okviru programa festival se fokusira na narativne ili apstrakne umetnicke projekte koji kombinuju
sliku i zvuk, naprednu komunikaciju, objekte u simbiotickom ili avangardnom stilu: od video radova,
dokumentarnih i kratkih filmskih formi, digitalnih animacija, medijskih instalacija, intervencija u
prostoru, interaktivnih i robotizovanih objekata, net projekata, open source aplikacija, audio-vizuelnih
koncerata, mobilnih tehnologija, elektronske muzike, naprednih tehnologija u umetnickoj praksi...

Zbog postovanja autora i autorskih prava te zbog opredeljenosti za profesionalizam u radu, festival
VIDEOMEDEJA je prepoznatljiv na internacionalnoj sceni.

VIDEOMEDEJA ucestvuje u procesu informisanja i edukacije gradana u oblasti novih medija i kreativne
upotrebe informatickih tehnologija.
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Jury [ Ziri

Natasa Teofilovic

Pancevo, Serbia

Natasa Teofilovic is a visual media artist. Her artistic approach evolved from neo-conceptual art in
early 90's to digital art of new century which merge art, science and technology. Technically speaking,
she works in diverse media including experimental video, 3D animation performance and digital
ambiances. Conceptually, this works are connected with topics of the identity in the void of virtual
space, the perception of virtual beings and the boundaries between virtual and real spaces. Her digital
works belongs to category of interdisciplinary, hybrid and intra-active art.

She won an honorary award at the international competition for digital art of the European
Organization for Nuclear Research— CERN (Geneva) and the Ars Electronica festival (the first Prix
Ars Electronica Collide@CERN) and her work was in Jury Selection Award at 15th Japan Media Arts
Festival, Tokyo, Japan 2011. Also her work was included in the collection of the digital art museum
Ars Electronica, Linz during 2007-2008. She has exhibited in Incheon International Digital Art Festival
(2009, Korea), Shanghai eArts Festival (2007, China), DAT (2007, Singapore Science Centre), HTMlles 8
Festival, (2007, Montreal, Canada), “Out of Chaos - Media, Food, Industrial Products” (1996, Museum
of Contemporary Art, Vienna, Austria).

Natasa Teofilovic has a PhD and MA in Digital Art (Belgrade University of Arts, Interdisciplinary Studies)
and holds a BA in Architecture from Belgrade University. She teaches 3D character animation at
Belgrade University School of Architecture’s Master Program. She lives in Pancevo, Vojvodina, Serbia.




Natasa Teofilovi¢ je umetnica koja istraZuje vizuelne medije. Njen umetnicki razvoj kretao se od neo-
konceptualne umetnosti ranih 90-ih do digitalne umetnosti novog veka koja spaja umetnost nauku i
tehnologiju. Tehnicki posmatrano, ona radi u razlicitim medijima, od eksperimentalnog videa preko
3D karakter animacije i digitalnih ambijenata. Konceptualno, ove radove objedinjuju teme identiteta u
praznom (void) virtuelnom prostoru, percepcije virtuelnih bica i ispitivanje granica izmedu virtuelnog i
stvarnog prostora. Njeni digitalni radovi se mogu opisati terminima interdisciplinarne, hibridne i intra-
aktivne umetnosti.

0d dobijenih priznanja izdvajaju se pocasna nagrada na medunarodnom konkursu iz digitalne
umetnosti Evropskog instituta za fiziku cestica — CERN i festivala Ars Electronica (Honorary mention
at the first Prix Ars Electronica Collide@CERN), selekcija Zirija 15-0g medunarodnog festivala medijske
umetnosti u Tokiju (Jury Sellection at 15th Japan Media Arts Festival, Tokyo) i otkup digitalnog
ambijenta s.h.e. za prikazivanje tokom jednogodisnje stalne postavke muzeja Ars Electronica u Lincu
(2007-2008. godine). Izlagala je na Incheon International Digital Art Festival (2009, Korea), Shanghai
eArts Festival (2007, China), DAT (2007, Singapore Science Centre), HTMlles 8 Festival, (2007, Montreal,
(anada), Out of Chaos - Media, Food, Industrial Products (1996, Museum of Contemporary Art, Vienna,
Austria).

Natasa Teofilovi¢ je doktorirala i magistrirala Digitalnu umetnost na Interdisciplonarnim
umetnickim studijama Univerziteta umetnosti u Beogradu i diplomirala je arhitekturu na Beogradskom
Arhitektonskom fakultetu. Zivi u Pancevu, Vojvodini, Srbiji.




Jury [ Ziri

Robert Arnold

Bozeman, Montana, United States

Robert Arnold studied sculpture in the US and Italy before starting to make films and videos in the
1980's. His interest in film led him to earn a doctorate (PhD) in Film Studies. He has been teaching
film and video theory and practice since 1985 at several American universities and also at the Poznan
Academy of Fine Arts in Poland. From 2009-2013 he was the Director of the School of Film and
Photography at Montana State University.

As a media scholar and artist, Arnold has published in leading film journals and created cross-genre
films, videos and installations that have been presented in hundreds festivals, exhibitions, and curated
programs around the world, earning numerous awards. Arnold’s work resides in the permanent
collections of the Helmond Municipal Museum in the Netherlands, DeCordova Museum & Sculpture
Park in Massachusetts, The Netherlands Media Art Institute, National Library of Australia, Australian
Centre for the Moving Image, and several private collections. Arnold received a South Florida Cultural
Consortium Fellowship for Visual and Media Artists in 2001. In 2004 he was nominated for the
prestigious Alpert Award in the Arts and a Rockefeller New Media Fellowship, and was honored with a
Rockefeller Foundation Bellagio Residency. In 2006, he won the Best Installation prize at Videomedeja.

Arnold regards his greatest collaborative creative accomplishment to be the birth of his daughter,
Maya Rain Arnold, co-produced with spouse, Katie Travis, in 2005.




Robert Arnold je studirao skulpturu u SAD i ltaliji pre nego $to je poceo da snima filmove i video
osamdesetih godina proslog veka. Interesovanje za film dovelo ga je do doktorata iz studija filma.
0d 1985. godine predaje film i teoriju i praksu videa na nekoliko americkih univerziteta a takode i na
Poznanjskoj Akademiji umetnosti u Poljskoj. 0d 2009-2013. godine upravljao je Katedrom za film i
fotografiju na Montana State University.

Kao teoreti¢ar medija i umetnik, Arnold je objavljivao u vodecim filmskim ¢asopisima i stvarao kros-
Zanrovske filmove, video i instalacije koje su prikazivane na stotinama internacionalnih festivala i
izlozbi. Robert je bio kustos i programski urednik Sirom sveta i dobijao je brojne nagrade. Arnoldovi
radovi nalaze se u stalnim kolekcijama u Helmond Municipal muzeju u Holandiji, DeCordova Museum
& Sculpture Park, u Massachusetts-u, u kolekciji The Netherlands Media Art Institute, zatim National
Library of Australia, Australian Centre for the Moving Image, kao i u nekoliko privatnih kolekdija.
Arnold je dobio South Florida Cultural Consortium Fellowship za vizuelne i medijske umetnike 2001.
godine da bi zatim je 2004. bio nominovan za prestiznu Alpert nagradu u okviru Arts and a Rockefeller
New Media Fellowship programa i nagraden Rockefeller Foundation Bellagio Residency programom.
2006. godine Robert Arnold je osvojio nagradu za najbolju instalaciju na festivalu Videomedeja.

Arnold smatra da je rodenje njegove cerke Maya-e Rain Arnold njegovo najvece kreativno dostignuce,
ostvareno u ko-produkciji sa suprugom Katie Travis 2005. godine.




Jury | Ziri

Alexei Dmitriev

Saint Petersburg, Russia

Since | was a little girl my dream was to star in an experimental film.




Jo$ od kada sam bio devojcica san mi je bio da budem zvezda u nekom eksperimentalnom filmu.
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Competition / Takmicarska selekcija
Screening programme / Projekcije

Art of Politics
Depression Factory
The Good Old Days

The Artist to Love
City Giants
Trying to Build a City



Thank you for coming

06:35, Color, Stereo,
Pakistan, 2013

basirmahmood.com

No indication is given to the nature of the occasion; neither does the actual subject
of the occasion play a part in this narrative. This film focuses solely on the arrival,
participation and departure of these guests in this unidentified celebration event.

Ne zna se kakva je proslava pitanju; razlog proslave ne igra ulogu u ovoj naraciji. U ovom
filmu bitan je jedino dolazak, ucestvovanje i odlazak gostiju u ovoj neidentifikovanoj
proslavi.

Basir Mahmood

Using video, film or photography, Mahmood weaves various threads of thoughts,
findings and insights into poetic sequences and various forms of narratives. In 2011
he received a year fellowship from Akademie Schloss Solitude in Stuttgart, Germany.
Since then, his works have been widely shown and collected.

Koriste¢i video, film ili fotografiju, Mahmood ispreda razne niti misli, otkri¢a i uvida u
poetske nizove i razne oblike naracije. Godine 2011. dobio je jednogodis$nju stipendiju
od Akademie Schloss Solitude u Stuttgartu, Nemacka. Od tada se njegovi radovi
prikazuju i skupljaju.

Competition / Takmicarska selekcija

Art of Politics Screening programme / Projekcije 2%




Sheher Sheher... Everywhere

04:57, BW, Mono,
India, 2013

This animation film brings forth harsh realities of modern times. Rapid industrialization
has taken its toll on the livelihood of our farmers. The film delves into two extreme
parallel worlds and how one eats up the other one.

Ova animacija dovodi u prvi plan surovu realnost modernog vremena. Nagla

industrijalizacija odrazila se na zivot nasih seljaka. Film koji uranja u dva ekstremna
paralelna sveta i istrazuje kako jedan guta onog drugog.

Pramod Pathak

Pramod Pathak is an actor, writer and director. He acted in some 25 odd plays and 6
feature films. He wrote screenplays and directed about 8 short, live action films.

Pramod Pathak je glumac, pisac i reditelj. Glumio je u nekih 25 komada i 6
dugometraznoh filmova. Pisao je scenarije i reZirao oko 8 kratkih akcionih filmova.




The Kessler Plot

08:25, Color, Stereo,
United States, 2012

vimeo.com/jdthorud

This mock-documentary focuses on an imprisoned artist, Owen Kessler, whose final
work of art - his masterpiece - was a foiled plot to suicide bomb the Museum of Modern
Art in New York City at the opening day of its new art space.

Ovaj lazni dokumentarac bavi se umetnikom u zatvoru, Owen-om Kessler-om, ¢iji je
poslednji rad - njegovo remek-delo - osujecena zavera samoubilacki bombaski napad
na Muzej moderne umetnosti u Njujorku na dan otvaranja novog izlozbenog prostora.

Josh Thorud

Josh Thorud is a writer, director and actor whose work has been screened at Chicago
Underground Film Festival and the Landlocked Film Festival. His production designs
have been seen at SXSW, Athens International Film and Video Festival, Black Maria
Film Festival, Berlin Director’s Lounge, and more.

Josh Thorud je scenarista, reditelj i glumac ¢iji su radovi prikazivani na Chicago
Underground Film Festival i na Landlocked Film Festival. Radovi iz njegove produkcije
videni su na SXSW, Athens International Film and Video Festival, Black Maria Film
Festival, Berlin Director’s Lounge, i mnogim drugim.

Competition / Takmicarska selekcija

Art of Politics Screening programme / Projekcije %




Cells

01:00, BW, Stereo,
United Kingdom, 2013

huizhuyu.com

Yu's animation video Cells stems from his personal experience about being trapped in
the same dream over and over again. Every time the dream is slightly different from
the last time.

Yu-ov animirani video Cells potic¢e od njegovog licnog iskustva gde je bezbroj puta bio
zarobljen u jedan te isti san. Svaki put san je malo drugaciji od prethodnog.

Huizhu Yu

Huizu Yu is currently studying animation at Kingston University, London. He makes
drawings, animations, doodles and has a blog. He enjoys to experiment with various
media and to follow his instinct.

Huizu Yu studira animaciju na Kingston University, London. Pravi crteze, animacije,
skice i ima svoj blog. Voli da eksperimenti$e raznim medijima i da sledi svoj instinkt.




Black Box Recorder

02:12, Color, Stereo,
United States, 2013

abinadimeza.blogspot.com

Black Box Recorder is an experimental fiction narrated by Ouroboros A2M37 - an
artificial intelligence or ‘black box recorder’ who collects and comments upon images,
incidents and dreams.

Black Box Recorder je eksperimentalna fikcija koju pripoveda Ouroboros A2M37
- vestacka inteligencija ili ‘crna kutija za snimanje’ koja skuplja i komentarige slike,
desavanja i snove.

Abinadi Meza

Abinadi Meza (MX/US) is an experimental filmmaker and sound artist who studied
art and architecture. Meza’s films, installations and performances have been presented
by venues including the Walker Art Center (Minneapolis), Salt Lake City Film Festival,
Lisbon Architecture Triennale (Portugal), FILE Festival (Sdo Paulo) etc.

Abinadi Meza (MX/US) je eksperimentalni reditelj i umetnik koji se bavi zvukom.
Studirao je umetnostiarhitekturu. Mezini filmovi, instalacije i performansi prikazivani
su, izmedu ostalih i u Walker Art Center (Minneapolis), Salt Lake City Film Festival,
Lisbon Architecture Triennale (Portugalija), FILE Festival (Sao Paulo) itd.

Competition / Takmicarska selekcija

Art of Politics Screening programme / Projekcije 2%




Seeds

05:03, Color, Stereo,
Israel, 2012

shaharmarcus.com

Seeds explores the phenomenon of buried mines, as they exist in Israel and other places
all over the world. These consequences of a war, will be supporting new populations
who inherit the area. Places where efforts are beginning to shift.

Seeds istrazuje pojavu zakopanih mina, jer one postoje u Izraelu i drugim mestima
$irom sveta. Ove posledice rata docekace novo stanovnistvo koje se tu nastani. Mesta
gde trud donosi promenu.

Shahar Marcus

Shahar Marcus is an interdisciplinary artist who works primarily in video, performance
and installations. He regularly appears in his video works, playing different roles,
crossing his personal and artistic figure with that of someone else.

Shahar Marcus je interdisiplinarni umetnik koji radi prvenstveno sa videom,
performansom i instalacijama. Redovno se pojavljuje u svojim video radovima,
igrajuci razne uloge, ukrstajuci svoju licnu i umetnicku li¢nost sa tudim.




Torturing Flowers

11:53, Color, Stereo,
Italy, 2011

Torturing Flowers is a trilogy based on three parliamentary questions, each on
contemporary art. The purpose of the trilogy is to reveal the incongruous nature of
bureaucracy, the dark side of market values and the violence of theoretical definitions.

Torturing Flowers je trilogija zasnovana na tri parlamentarna pitanja, svako o
savremenoj umetnosti. Svrha ove trilogije je da otkrije ¢udnu prirodu birokratije,
tamnu stranu trzi$ne vrednosti i nasilje teoretskih definicija.

Pasquale Polidori

Pasquale Polidori comes from a philosophical and theoretical linguistics background.
This is the base for combining linguistic and iconographic resources, artistic procedures
with literature and political texts. His work includes performance, installation, book
production, video, photography, text, objects and images.

Pasquale Polidori ima filozofsko i teoretsko obrazovanje. To ¢ini osnovu za
kombinovanje lingvisti¢kih i ikonografskih sposobnosti, umetnic¢kih postupaka sa
knjizevno$cu i politickim tekstovima. Njegov rad ukljuc¢uje performans, instalacije,
izdavanje knjiga, video, fotografiju, tekst, predmete i slike.

Competition / Takmicarska selekcija

Art of Politics Screening programme / Projekcije 30




Nang gabing maging
singlaki ng puso

ang bato ni Darna
Darna: a stone is a heart

you cannot swallow,

06:20, Color, Stereo,
Philippines, 2012

facebook.com/jon.lazam

Darna, a female superhero, part of Philippine pop culture, may not fall in love for
she must save mankind. Under the dictatorship of Ferdinand Marcos, 1971-1981, the
Filipinos found comfort in the illusion brought by cinema and television.

Darna, zenski super heroj, deo filipinske pop kulture, ne sme da se zaljubi jer mora da
spase Covecanstvo. Pod diktaturom Ferdinanda Marcosa (1971.-1981) filipinci su nasli
utehu u iluziji koju su doneli bioskop i televizija.

Jon Lazam

Jon Lazam is an experimental filmmaker from Manila, interested in the interplay
between reality and artifice. His film about Darna, won the Grand Prize and received
several honors.

Jon Lazam je eksperimentalni reditelj iz Manile, a zanima ga meduigra stvarnosti i lazi.
Njegov film o Darni osvojio je glavnu nagradu i nekoliko pohvala.

31




Clinc

03:50, BW, Stereo,
Iran, 2013

alirezanosrati.com

A man is collecting coins and piling them up. Coins fall from above and he stacks them
like stairs. The stairs become higher and higher, and the man climbs up the coins to
place new ones where they belong.

Neki ¢ovek skuplja nov¢ice i reda ih na gomilu. Nov¢i¢i padaju od gore i on ih reda
stepenasto. Stepenice postaju sve viSe i vise i ¢ovek se penje uz novcice da bi stavio
nove gde im je mesto.

Alireza Nosrati

Alireza Nosrati is a graphic designer, illustrator and cartoonist. He studied at the
Faculty of Art of Tehran University and received his Bachelor’s degree in Graphic
Design in 2000. Currently, he works as a graphic design supervisor for a TV-channel,
who’s main interests are in caricature and writing stories. He has won several prizes for
his cartoons and cartoon-related graphics.

Alireza Nosrati je graficki dizajner, ilustrator i crta¢ stripova. Studirao je na Faculty
of Art Teheranskog Univerziteta i diplomirao graficki dizajn 2000. Godine. Trenutno
radi kao glavni graficki dizajner za TV kanal, ¢ije je glavno interesovanje karikatura i
pisanje pric¢a. Dobio je nekoliko nagrada za svoje stripove i grafike srodne stripu.

Competition / Takmicarska selekcija

Art of Politics Screening programme / Projekcije
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Kurdrjavka - Pikku Kippura

05:05, Color, Stereo,
Finland, 2013

Video compilation mainly of archive material, centering around the launch of Laika,
the dog that went into space, in 1957. Laika’s original name was Kudryavka.

Video kompilacija, pretezno od arhivskog materijala. U sredi$tu paznje je lansiranje
Laike, psa koji je otputovao u kosmos 1957. godine. Laikino prvo ime je bilo Kudryavka.

Risto-Pekka Blom

After graduating Risto-Pekka Blom moved from place to place for several years. At
age of 27 he did a short course in Audiovisual Media and Expression, and then he was
accepted in Tampere Polytechnic / Art and Media - school, which he graduated from
in 2005. He has made several videos and experimental short films. His works were
screened in different festivals over 20 countries.

Nakon diplomiranja Risto-Pekka Blom se seljakao godinama iz mesta u mesto. Sa
27 godina pohadao je kratki kurs iz audiovizuelnih medija i izrazavanja, a potom
je primljen na Tampere Polytechnic / Art and Media - school gde je i diplomirao
2005. godine. Napravio je neokoliko videa i kratkih eksperimentalnih filmova koji su
prikaivani na raznim festivalima u preko 20 zemalja.




The Gift That Keeps on Giving

02:43, BW, Stereo,
United States, 2013

theclusterproject.com

The Gift that Keeps on Giving is a component of The Cluster Project, an online
collaborative art work that surveys the thriving universe of cluster bombs, drones,
nukes, and the casual acceptance of civilian casualties around the world.

The Gift that Keeps on Giving je deo The Cluster Project kolaborativnog projekta

na internetu koji analizira uspesni svet klaster bombi, dronova, nuklearnog oruzja i
olakog prihvatanja civilnih Zrtvi §irom sveta.

Jeff Lassahn

Jeft Lassahn is an artist working in Chicago Illinois. His work explores the politics and
economy of modern life in media ranging from lithography to video and animation.

Jeff Lassahn je umetnik koji radi u Cikagu. Njegovi radovi istrazuju politiku i ekonomiju
modernog zivota u medijima, od litografije do videai animacije.

Competition / Takmicarska selekcija

Art of Politics Screening programme / Projekcije
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Espaina
is different

04:00, Color, Stereo,
Spain, 2013

Two guys cross their ways and their lives. One small decision can make us a hero or a
villain. Based on a press article written by Arturo Pérez-Reverte... and real life.

Dva tipa ukrstaju puteve i zivot. Jedna sitna odluka od nas pravi junaka ili ni$tariju.
Zasnovana na novinskom ¢lanku od Artura Pérez-Reverte-a... i na stvarnom Zzivotu.

Salvador Guerra

He studied acting, directing, producing and screenwriting. Until now his three
shortfilms have received 6 Awards and 41 Official Selections.

Studirao je glumu, reziju, produkciju i scenario. Tri njegova filma su do sada dobila 6
nagrada i bila izabrana u 41-0j zvani¢noj selekciji.




I am a strange loop

02:15, Color, Stereo,
Italy, 2013

russosky.com

An eternal metaphorical braid fugue in the spirit of Lewis Carroll.

Vecita metaforicka fuga duhu Lewis-a Carroll-a.

Russ Russosky

Russosky is an Italy based visual artist whose practice spans video art, audio/visual
performance, photography and film. His projects are characterized by a meticulous
attention to details using various techniques, from stop motion to integrating
computer-generated materials. Russosky’s artworks and visuals have been published
and reviewed, selected and screened in Berlin, Sydney, Milano and Switzerland.

Russosky je vizuelni umetnik koji zivi u Italiji. Njegova umetnicka praksa obuhvata
video, audio/vizuelni performans, fotografiju i film. Njegove projekte karakterise
velika paznja prema detaljima kori$¢enjem raznih tehnika, od stop motion-a do
umetanja kompjuterski generisanih materijala. Russosky-jevi radovi su objavljivani,
birani, prikazivani i o njima se pisalo u Berlinu, Sidneju, Milanu i Svajcarskoj.

Competition / Takmicarska selekcija

Art of Politics Screening programme / Projekcije 36




Though I Know the
River is Dry

19:30, Color, Stereo,
Palestinian Territory, Egypt,
United Kingdom, 2013

orhamilton.com

Short fiction film: He has returned to Palestine. On the fraught road through the
country he relives the choice that sent him to America and the forces of history now
driving him home.

Kratki film, fikcija: Vratio se u Palestinu. Na tegobnom— putu kroz svoju zemlju, on se
seca izbora koji ga je poslao u Ameriku i sila istorije koje ga sad teraju kuci.

Omar Robert Hamilton

Omar Robert Hamilton is an independent filmmaker, producer of the Palestine Festival
of Literature and a founding member of the Mosireen Collective in Cairo. Since 2011
he has made dozens of short documentaries on the Egyptian Revolution, helping to
make Mosireen the most watched non-profit YouTube channel in Egypt of all time.

Omar Robert Hamilton je nezavisni reditelj, producent Palestine Festival of Literature
i jedan od osniva¢a Mosireen Collective u Kairu. Od 2011. naovamo napravio je na

.....

postane najgledaniji neprofitni kanal YouTube-a svih vremena u Egiptu.




Google 02 - Why

04:53, Color, Stereo,
Spain, 2013

Using Google’s search engine to find out what people are wondering about me using
categories, I discovered unsettling abstractions, truths, fallacies, desires, and fears
about all of us.

Koristeci pretraziva¢ Google da otkrijem $ta ljudi misle o mojim kategrijama, otkriila
sam nezgodne apstrakne pojmove, istine, zablude, zudnje i strahove o nama svima.

Borja Rodriguez
Borja’s work address an analysis of the relationship between art and the Internet. More
specifically, her field is made up of artistic expressions that either have made Internet

the specific performance context, their field or subject of primary reflection.

Borjin rad analizira odnos izmedu umetnosti i interneta. Konkretnije, umetnicko
izrazavanje koje koristi internet kao specifi¢ni kontekst, platformu, oblast ili temu.

Competition / Takmicarska selekcija
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Sparks 4

01:32, Color, Stereo,
United Kingdom, 2012

filmannex.com/webtv/matthewpell/

Sparks 4 is from an ongoing body of work exploring the manipulation and abstraction
of time, view, movement, size & sound on objects that emanate light.

Sparks 4 je deo aktuelnog korpusa radova koji istrazuju manipulaciju i apstrakciju
vremena, pogleda, pokreta, veli¢ine i zvuka na predmetima koji emituju svetlost.

Matthew Pell

Matthew Pell is a UK-based Moving-Image Artist & Lecturer. In the 1990’s he studied
Visual Communications and gained a Masters Degree in Cinema Studies. Since
2000 Pell has been creating single-screen videos responding to urban architectural
environments and man-made objects that emanate light.

Matthew Pell zivi u Engleskoj, predaje umetnost i bavi se pokretnom slikom.
Devedesetih godina je studirao vizuelnu komunikaciju i stekao magistarsku titulu iz
kinematografije. Od 2000. Pell radio jednokanalni video kao reakciju na okruzenje
urbane arhitekture i predmete koji emituju svetlost.




Aphorisms

03:52, Color, Stereo,
United States, 2012

lawrencemesich.com

Aphorisms is a single-channel video piece comprised of a series of short vignettes.
Set in familiar work environments, each vignette examines the interactions of two
identical figures. These brief exchanges describe a range of attitudes.

Aphorisms je jednokanalni video sacinjen od serije kratkih vinjeta. Smestena u
poznata radna okruzenja, svaka vinjeta ispituje interakcije dve identi¢ne figure ¢ime se
opisuje ceo dijapazon stavova.

Lawrence F Mesich

Lawrence Mesich’s media work explores the political and social ramifications of
intersections between bodies, the built environment, and human behavior. His work
has appeared in exhibitions and screenings throughout the US and abroad.

Medijski radovi Lawrence-a Mesich-a ispituju politicke i socijalne konsekvence
ukritanja izmedu tela, izgradene ¢ovekove okoline i ljudskog ponasanja. Njegovi
radovi su videni na izlozbama i projekcijama Sirom SAD i u inostranstvu.

Competition / Takmicarska selekcija

Depression Factory Screening programme / Projekcije
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Marathon

18:00, Color, Stereo,
Armenia, 2013

facebook.com/shatyan

When David was born, the doctors gave him two days to live. Now, at the age of 25,
again, serious health problems have been found. David knows that he puts his life at
risk but he can’t go against himself: the decision is made -- he’ll keep on running.

Kad je David bio roden, lekari su mu dali najviSe dva dana Zzivota. Danas, kad ima
25 godina, opet su mu nasli ozbiljne zdravstvene probleme. David zna da ugrozava
sopstveni zivot ali ne moze da ide protiv sebe: odluka je doneta - trcace i dalje.

Harutyun Shatyan

In 2006, after military service, Harutyun entered the Yerevan State Institute of Theatre
and Cinema, Feature filmmaking department. During his education he made several
shorts as yearly projects.

Nakon odsluzenja vojnog roka 2006. godine Harutyun se upisao na Yerevan State
Institute of Theatre and Cinema, na Katedru za reZiju dugometraznog filma. Tokom
studiranja, jos na pocetku, napravio je nekoliko kratkih filmova.
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The Choir

04:13, Color, Stereo,
Italy, 2013

marcantonio.eu

Each vocalist has a monitor-head which shows a recorded image. Their performance
exists only when broadcasted by television. Like in talk-shows, culture is sold together
with advertisement. Identities get lost.

Svaki peva¢ ima glavu-monitor koja pokazuje snimljenu sliku. Njihovo izvodenje
postoji samo kad ga prenosi televizija. Kao neki govorni program, kultura se prodaje
zajedno sa reklamom. Identiteti nestaju.

Marcantonio Lunardi

Director, cameraman and documentarist, Marcantonio Lunardi creates ‘video scores.
His work combines documentary with sound and visual experimentation. He explores
the poetic relation between his aesthetic and political content. Action, time and
humankind are the key-terms of his visual language.

Reziser, kamerman i dokumentarista, Marcantonio Lunardi stvara ‘video partiture’
Njegov radi spaja dokumentarac sa zvukom i vizuelnim eksperimentom. On istrazuje
poetsku vezu izmedu njegovog estetskog i politickog sadrzaja. Radnja, vreme i
covecanstvo predstavljaju klju¢ne pojmove njegovog vizuelnog jezika.

Competition / Takmicarska selekcija

Depression Factory Screening programme / Projekcije 8




Insight

12:00, Color, Stereo,
Argentina, 2012

filmannex.com/webtv/matthewpell/

We look at a film crew; the film crew is watching us. Cinema as a mirror of reality that
becomes fiction. Or is it vice versa?
A world with a mirror image, one that can be accessed by crossing the mirror’s surface.

Gledamo filmsku ekipu; filmska ekipa gleda nas. Film kao ogledalo realnosti koja
postaje fikcija. Ili je obrnuto? Svet sa slikom u ogledalu kojoj moze da se pristupi ako
se prede povrsina ogledala.

Sebastian Diaz Morales

Lives and works in Amsterdam and Buenos Aires. He has had solo exhibitions in the
USA, Mexico, and numerous cities in Europe, and his work has been supported by a
number of grants and awards. Diaz Morales explores the relationship between large-
scale socio-political power dynamics and individual action in works which are often
somewhat surreal, establishing a tension between a depicted social reality and its
representation.

Ziviiradiu AmsterdamuiBuenos Airesu. Imao je samostalne izlozbe u SAD i Meksiku,
i u brojnim gradovima u Evropi, a njegov rad je podrzan mnogim stipendijama i
nagradama. Diaz Morales istrazuje vezu izmedu velikih socio-politickih dinamizama
sile i individualne akcije u delima koja su ¢esto pomalo nadrealna, stvarajuci napetost
izmedu opisane socijalne stvarnosti i njenog prikazivanja.




Small Heroes

02:21, Color, Stereo,
Finland, Senegal, 2013

Little superhero children are running and flying over the rooftops of Dakar. Their skills
are not under their control and they end up each time falling all the way to the ground.
The sounds of the video are partly imitating sounds of classic video games.

Mala deca superjunaci trée i lete iznad krovova Dakara. Njihove vestine nisu pod
njihovom kotrolom i svaki put tresnu na zemlju. Zvuci u videu delimi¢no imitiraju
zvuke klasi¢nih video igara.

Tommi Matikka

Video artist who works and lives in Espoo, Finland. Tommi has been making animation
based video art since 2008. He is interested in transgressing visual boundaries, the
solid interconnectedness of stories and reality, and fictional cinema.

Video umetnik koji zivi i radi u Espoo-u, Finska. Pravi video animacije od 2008.

godine. Zanima ga prekoracenje vizuelnih granica, ¢vrsta medupovezanost prica i
stvarnosti. Zanima ga i fiktivna kinematografija.

Competition / Takmicarska selekcija
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Night Comes

05:16, Color, Stereo,
Canada, 2011

I set my camera to record inside my computer: it recovered a film and a model for a
garden.

Podesio sam kameru da snima unutar mog kompjutera: vratio mi se jedan film i model
za bastu.

Victor Ballesteros

Victor Ballesteros previous films were screened at various festivals and galleries
in Chile, France, Spain and Canada. In 2009 he obtained a MAA from Emily Carr
University of Art + Design in Vancouver.

Raniji filmovi Victora Ballesterosa prikazivani su na raznim festivalima i galerijama
u Cileu, Francuskoj, Spaniji i Kanadi. Diplomirao je 2009. godine na Emily Carr
University of Art + Design u Vankuveru.
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No Place To Rest

06:15, Color, Stereo,
Australia, 2013

sjramir.blogspot.com.au

In No Place to Rest, the viewer is led on a journey down a deserted gravel road and into
a shadowy world of metaphysical landscapes. An abandoned cottage is encountered,
revealing fragments of past lives, and invoking a sense of unease...

U ovom videu gledalac se vodi na putovanje napustenim posljuncanim putem do
misterioznog sveta metafizickih predela. Nailazi se na napustenu kolibu, otkrivaju se
deli¢i proslih zivota i prizivaju osecaji nelagodnosti...

SJ. Ramir

Originally a photographer, artist/filmmaker SJ.Ramir later moved to digital video. The
prominent style of his films came from early years of experimentation with custom-
made lens filters. These filters enhanced video pixels and produced hazy, distorted
images, which Ramir felt were visually suggestive of emotional states connected
with a central theme in his work: isolation. Ramir’s distinctive films have screened at
numerous film festivals worldwide.”

Prvobitno fotograf, umetnik/reziser SJ.Ramir se kasnije prebacio na digitalni video.
Upadljiv stil njegovih filmova potice od ranih godina eksperimentisanja sa specijalno
napravljenim filterima za objektiv. Ovi filteri su poboljsali video piksele i proizveli
zamagljene i iskrivljene slike za koje je Ramir smatrao da vizuelno nagovestavaju
emotivna stanja povezana sa centralnom temom njegovog rada: izolacijom. Ramirovi
upecatljivi filmovi prikazivani su na brojnim medunarodnim filmskim festivalima.

Competition / Takmicarska selekcija

Depression Factory Screening programme / Projekcije
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Suddenly, Last Summer

04:14, Color, Stereo,
Finland, 2013

filmannex.com/webtv/matthewpell/

Experimental animation based freely on a play with the same title, by Tennesee
Willams. Some fragments of the original play are restaged frame by frame, by new
botanical performers.

Eksperimentalna animacija zasnovana na komadu sa istim nazivom od Tennesee
Willams-a. Neki odlomke originalnog komada, kadar po kadar, ponovo su postavili
novi botanicki izvodaci.

Juha MaiKki-Jussila

Juha Miki-Jussila’s media are video and short film combined with sculptural oddities.
He uses various techniques in order to examine and reflect on human behaviour.
References to the cinematic history can also be found in Maki-Jussilas approach.
In recent works Méki-Jussila has applied the frame by frame technique to create
‘movement of illusion, rather than illusion of movement.

Juha Miki-Jussila se bavi videom i kratkim filmom u kombinaciji sa ¢udnom
skulpturom. Koristi razne tehnike da bi ispitao i razmisljao o ljudskom ponasanju.
Aluzije na kinematografsku istoriju takode mogu da se nadu u njegovom pristupu. U
nedavnim radovima Méki-Jussila je primenio tehniku kadar po kadar da bi stvorio
‘pokret iluzije’ a ne iluziju pokreta.




Yuggoth

01:22, Color, Stereo,
Finland, 2013

maurilehtonen.com

Fungoid garden on planet Yuggoth.

Pecurkasta basta na planeti Yuggoth.

Mauri Lehtonen

Mauri Lehtonen is a filmmaker and a writer. His film works vary from abstract
structuralism to experimental pop mutations. His writings can be defined as “post-
apocalyptic trash poems”

Mauri Lehtonen je reziser i pisac. Njegovi filmovi idu of apstraktnog strukturalizma

do eksperimentalnih pop mutacija. Njegovo pisanje moze da se defini$e kao “post-
apokalipticke $und pesme”.

Competition / Takmicarska selekcija
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The Umbrella Factory

03:52, Color, Stereo,
United States, 2013

One evening, a traveller knocked upon the door of three brothers. Asking for a place
to stay, as he has nowhere else to go, he offers them his magic talisman for payment in
exchange for room and board to come in out of the pouring rain.

Jedne veceri, nepoznati putnik je zakucao na vrata trojice brace. Trazeci skloniste od
kide, jer nema kud da ode drugde, on im ponudi ¢arobni talisman umesto para za sobu
i hranu.

Lexie Trivundza, Nick Trivundza

Nick and Lexie Trivundza are the founders and partners of Naissance, a creative lab
that is into its fourth year working to create ads, digital films, and other awesome stuff
from motion graphics to design, to live action, and every combination possible.

Nick i Lexie Trivundza osnivaci sui partneri kreativne laboratorije Naissance koja ve¢
¢etvrtu godinu stvara reklame, digitalne filmove i ostale fantasti¢ne stvari, od pokretne
grafike do dizajna, do zive akcije, i svih mogu¢ih drugih kombinacija.




Life Cycle

00:53, Color, Stereo,
France, 2012

12fps.net

Paris 1900. A mother pushes, her baby’s stroller, through time.

Pariz 1900. Majka gura kolica svog deteta kroz vreme.

Frederic Doazan

Frederic Doazan is a French experimental filmmaker and animator. He co-founded
the video collective la-cause.org. His films have screened at numerous international
festivals. In collaboration with 2 other French animators, he recently created the
periodical animated show: 12fps.net.

Frederic Doazan je francuski eksperimentalni reditelj i animator. Jedan je od
osnivaca video udruzenja la-cause.org. Njegovi filmovi prikazivani su na brojnim
medunarodnim festivalima. U saradnji sa jo§ 2 francuska animatora nedavno je
stvorio periodi¢ni animirani program: 12fps.net.

Competition / Takmicarska selekcija
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MITRICH. Russian
Depression

28:30, Color, Stereo,
Russian Federation, 2013

Rumour has it that in Zuevka village, the one in Kirovsky region, there once lived a
man. Nothing was that man but ordinary, however not once had he been seen sober by
anyone, not even his nanny. His unusual disease was - habitual hangover.

Prica se da je u selu Zuevka u oblasti Kirovsky nekad ziveo jedan ¢ovek. Nije taj covek
bio nista vise od obi¢nog, medutim nikad ga niko nije video treznog, ¢ak ni njegova
dadilja. Njegova neobi¢na bolest bila je- hroni¢ni mamurluk.

Dmitry Efimovich

Dmitry Efimovich graduated as MS in Mathematics from Novosibirsk State University
in 1996. Since 1999 he lives in Moscow, Russia. In 2005, Efimovich received a
professional degree as a Film Director in Russian Institute of Cinematography.
Efimovich has screenplayed and directed several top-rated Russian comedy tv-series
and tv-shows. His filmography also includes narrative shorts.

Dmitry Efimovich je magistrirao matematiku na Novosibirsk State University 1996.
0d 1999. godine zivi u Moskvi, Rusija. Efimovich je 2005. stekao profesionalnu titulu
filmskog rezisera na Russian Institute of Cinematography. Bio je scenarista i reditelj
nekoliko najpopularnijih ruskih TV komedija i emisija. Njegova filmografija takode
sadrzi kratke narativne filmove.
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..all that passed.

01:00, BW, Stereo,
United Kingdom, 2013

stuartpound.info

A fragment taken from an well known Science Fiction film is prematurely aged to a
time when there was no film sound other than piano accompaniment.

Odlomak iz poznatog filma nauc¢ne fantastike je prerano ostareo tako §to je prebacen
u vreme kada je u filmovima jedini zvuk bio klavirska pratnja.

Stuart Pound

Stuart Pound lives in London and has worked in film, digital video, sound and the
visual arts since the early 1970’s.

Stuart Pound Zivi u Londonu. Radi s filmom, digitalnim videom, zvukom i vizuelnom
umetnos¢u od pocetka 1970-ih.

Competition / Takmicarska selekcija

The Good Old Days Screening programme / Projekcije
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Marshy Place Across

04:36, 16mm-to-digital,
b/w & color, Stereo,
United States, 2012

Iorenzogattorna.com

The title signifies the Native American name for Assateague Island, a national seashore
and natural landmark located off the coast of Maryland. The film culminates in close
proximity to a small band of feral horses that share domesticated ancestry.

Ime oznac¢ava domorodacko ime za ostrvo Assateague, prirodnu znamenitost koja se
nalazi kod obale Merilenda. Ovaj film dostize vrhunac u blizini male grupe divljih
konja ¢iji su preci bili pripitomljeni.

Lorenzo Gattorna
Lorenzo Gattorna is a filmmaker and programmer residing in Baltimore and raised in

New York. He received a BFA from Tisch School of the Arts at NYU in 2007. His short
films have screened in Europe and the US.

Lorenzo Gattorna je reditelj i programer koji Zivi u Baltimoru a odrastao je u Njujorku.
Diplomirao je 2007. na Tisch School of the Arts na NYU. Njegovi kratki filmovi
prikazivani su u Evropi i u SAD.




Jupiter

10:00, Color, Stereo,
Spain, 2013

An educated man of quiet manner is ending the construction of a large scale model
railway with its buildings, stations and electric locomotives. While putting the finishing
touch to the small town, he reflects on creation, beauty and perfection.

Jedan obrazovan covek mirnog ponasanja zavrSava konstruisanje velike makete
zeljeznice sa svim zgradama, stanicama i elektri¢nim lokomotivama. Dok stavlja sitne
detalje u svoj gradi¢, on razmislja o stvaranju, lepoti i savrSenstvu.

Gabriel Barrios

BA in History and Master in Creative writing by the ECH. Worked in New York, Berlin
and Madrid. He has written and directed six short movies and developed several movie
scripts. He has worked as a lyrics composer as well as a writer for cinema and literature
magazines. He has adapted some theater plays and written a poetry book.

Diplomirao istoriju a magistrirao kreativho pisanje na ECH. Radio u Njujorku,
Berlinu i Madridu. Napisao je scenario i rezirao $est kratkih filmova i razradio
nekoliko scenarija za filmove. Radio je i kao pisac tekstova za pesme te kao pisac za
kinematografske i knjizevne casopise. Adaptirao je nekoliko pozorisnih komada i
napisao knjigu poezije.

Competition / Takmicarska selekcija

The Good 0Old Days Screening programme / Projekcije
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Belonging

03:03, Color, Stereo,
United States, 2012

hillerbrandmagsamen.com

Experimental video commissioned for a musical score by the composer Michael
Remson. This dream-like video introduces a family and their desire to be together and
part of something bigger than themselves.

Eksperimentalni video koji je naruc¢io kompozitor Michael Remson za partituru. Ovaj
fantazmagoric¢ni video predstavlja porodicu i njihovu zelju da budu zajedno i sastavni
deo neceg vaznijeg nego $to su oni sami.

Hillerbrand+Magsamen, Michael Remson

The collaborative artistic team of Hillerbrand+Magsamen have presented their videos
and cinematic based installations internationally at museums, galleries and film
festivals. Their work draws upon the rich Fluxus practice of incorporating humor,
performance, video and everyday objects. Documenting and re-contextualizing
their objects and possessions of self, family and culture, the role of the camera in
contemporary art and challenging presumptions of the everyday.

Umetni¢ka grupa Hillerbrand+Magsamen prikazivala je svoje video i filmske
instalacije u internacionalnim muzejima, galerijama i na filmskim festivalima. Njihovo
stvarala$tvo inspiri$e se bogatom Fluxus praksom umetanja humora, performansa,
videa i svakodnevnih predmeta. Dokumentuje i iznova kontekstualizuje njihove
predmete i posede sebe, porodice i kulture, ulogu kamere u savremenoj umetnosti i
preispituje svakodnevne pretpostavke.
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Pereselenije, Movement IV

04:50, Color, Stereo,

United States, 2013

Jonathan Kolm, composition and piano
Mauricio Salguero, clarinet

Pereselenije is a collaborative piece for clarinet, piano and moving image. This
animation, based on the artist’s own experience, addresses the waiting and the moment
in front of you, during the process of immigration.

Pereselenije je komad za klarinet, klavir i pokretnu sliku. Ova animacija, zasnovana na
umetnikovom sopstveniom iskustvu, bavi se ¢ekanjem i trenutkom ispred vas, u toku
procesa emigracije.

Yana Sakellion

Designer and artist Yana Sakellion works with video and interactive media. She has
a special interest in experimental storytelling. She earned a MFA degree from the
Digital + Media department at the Rhode Island School of Design. Her work has been
exhibited and published nationally and abroad.

Dizajnerka i umetnica Yana Sakellion radi sa videom i interaktivnim medijima.
Narocito je zanima eksperimentalno pripovedanje. Diplomirala je na Katedri za
digitalnu umetnost i medije na Rhode Island School of Design. Njeni radovi su izlagani
i objavljivani u zemlji i inostranstvu.

Competition / Takmicarska selekcija

The Good 0Old Days Screening programme / Projekcije
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Der Doppelginger

06:05, Color, Stereo,
Belgium, 2012

bgigounon.be

In this video piece we take part in the birth of a loop, one that we might define as the
life and death of the image of the American Hero. The actor, each and every time, is
the killer of his own image, sometimes older, sometimes younger, often in different
aesthetic contexts according to the respective filmic universe he inhabits. ‘He who lives
by the gun, dies by the gun’ The double, the doppelganger, cannot survive himself;
there’s no room for two in this town.

Kroz ovaj video rad mi ucestvujemo u ‘rodenju lup-a, onom kojeg mozemo definisati
kao zivot i smrt americkog heroja. Glumac je svaki pojedina¢ni put ubica sopstvene
slike, nekada stariji, nekada mladi, cesto u razli¢itom estetskom kontekstu, pojavljuje
se u skladu sa filmskim univerzumom. ‘Ko od pistolja zivi, od pistolja e i stradati.
Dvojnik, doppelganger, ne moze preziveti samog sebe; nema mesta za obojicu u ovom
gradu.

Bernard Gigounon




No aguanto a tus padres

I can not stand your parents,
04:55, Color, Stereo,
Spain, 2012

David explains his girlfriend why he will not go to his mother-in-law’s birthday.

David objasnjava svojoj devojci zasto nece da ide na rodendan kod svoje taste.

Javier Cano

In 2005 he left his former working life, to reconnect. He studies film-direction and
camera. In 2008 the short movie “Propriétée Privée” is awarded in a competition at
the Guggenheim Museum in Bilbao. Currently he reconciles his cameraman job at TV
with his directing work.

Ostavio svoje predasnj zaposlenje 2005. da bi se ponovo povezao sa sobom. Studira
filmsku reziju i kameru. Godine 2008. njegov kratki film “Propriétée Privée” je dobio
nagradu na takmicenju u Guggenheim Museum u Bilbaou. Trenutno uskladuje posao
kamermana na TV sa svojim rediteljskim radom.

Competition / Takmicarska selekcija

The Good 0Old Days Screening programme / Projekcije
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The Parting Dance

03:00, Color, Stereo,
Spain, 2013

gerardfreixes.weebly.com

This couple might look like a happy unity, but on the inside each member tries to
nullify the other. This visual representation of the division of a couple, uses edited and
manipulated found footage, from a Hollywood musical film.

Ovaj par je samo na izgled srecan, ali u sustini svako od njih pokusava da unisti onog
drugog. Ovo vizuelno prikazivanje podeljenosti dvoje ljudi u paru koristi montirane i
obradene nadene snimke iz jednog holivudskog mjuzikla.

Gerard Freixes Ribera

Gerard Freixes studied Fine Arts at the University of Barcelona. Currently, he works as
a video editor next to making his own work. His personal work mainly uses digitally
manipulated archive footage while he creates new narratives.

Gerard Freixes je studirao umetnost na University of Barcelona. Trenutno radi kao
video montazer a stvara i sopstvena dela koja koriste uglavnom digitalno manipulisane
arhivske snimke pomoc¢u kojih Gerard stvara novu naraciju.




Transduction

01:15, Color, Mono,
United Kingdom, 2013

grantpetrey.com

Reflexive animation that explores drawing process using charcoal and erasure.
Visualisation and temporality are explored via the tension between the ephemeral
nature of the still and moving image.

Reflektivna animacija koja istrazuje postupak crtanja ugljem i brisanjem. Vizuelizacija
i privremenost se istrazuju putem napetosti izmedu efemerne prirode nepokretne i
pokretne slike.

Grant Petrey

Grant Petrey’s creative practice spans and integrates; time based media in response
to drawing, curatorial projects and creative community programs that encompass
pedagogic and sociological research. His fine art practice explores drawing via themes
of temporality, memory and surface within experimental animation.

Kreativna praksa Granta Petrey-a povezuje i ujedinjuje; linearne medije kao odgovor
na crtez, selektorske projekte i programe kreativne zajednice koji obuhvataju
pedagosko i sociolosko istrazivanje. Njegova umetnicka praksa istrazuje crtez preko
tema prolaznosti, pamcenja i povrsine u okviru eksperimentalne animacije.

Competition / Takmicarska selekcija
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Nije u redu

Not OK, 07:20, Color, Stereo,
Hungary, 2012

balintmarkturi.com

Spending the holidays with friends in Montenegro he wanted make a film about
friendship. He brought two super8 cartridges and managed to make a film about the
fragility of friendship.

Provode¢i godi$nji odmor sa prijateljima u Crnoj Gori hteo je da snimi film o
prijateljstvu. Doneo je 2 super8 ketridza i uspeo da snimi film o krhkosti prijateljstva.

Balint Mark Turi

He started making photos and short films with friends at the age of 14. He studied
psychology and took a script-writing course at CEU in Budapest. He did his bachelor
studies in film directing in Paris, at EICAR (International Film School of Paris and
graduated in 2010. In 2012 he started his master studies at the Dutch Film Academy
(NFTA).

Poceo da pravi fotografije i kratke filmove sa prijateljima sa 14 godina. Studirao je
psihologiju i upisao se ne kurs scenografije na CEU u Budimpesti. Studirao je filmsku
reziju u Parizu, na EICAR (International Film School of Paris), i diplomirao 2010.
Godine 2012. poceo je postdiplomske studije na Dutch Film Academy (NFTA).
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La Pistola De Mi Viejo

My Old Man’s Pistol,
02:35, BW, Stereo,
Peru, 2012

Throughout the centuries dreams have been to many cultures around the world
the images that speak of the future. This particular one is based on the myth of the
Doppelganger in which the hero is pursued by his doubles.

Vekovima snovi u mnogim kulturama $irom sveta predstavljaju slike koje govore
o budu¢nosti. Ovaj san se zasniva na mitu o Dvojniku, u kojem junaka proganjaju
njegovi dvojnici.

Mauricio Sanhueza

Studied five years at the School of Communications at the University of Lima, and
then in 2002 entered the School of Visual Arts Corriente Alterna graduating in 2006
with the silver medal of his class. In 2010 studied at the Universidad Mayor de San
Marcos and graduated in 2011 with the degree of Bachelor in Arts. Since 2004 he
participated in several collective exhibitions inside and outside of Peru, and his videos
have won and participated in many international festivals

Studirao pet godina na School of Communications, Univerzitet u Limi, a potom se
2002. godine upisao na School of Visual Arts Corriente Alterna. Studirao 2010. na
Universidad Mayor de San Marcos i diplomirao 2011. Od 2004. Godine naovamo
ucestvovao je na nekoliko grupnih izlozbi u Peruu i drugde, a njegovi video radovi
ucestvovali su i pobedivali na mnogim medunarodnim festivalima.
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Dropped Clocks

08:33, Color, Stereo,
United Kingdom, 2013

vimeo.com/user9401562

Stop-frame and time lapse animation using water, grease, chalk, cardboard and silicone
on my apartment floor.

Stop-frame i time-lapse animacija nastala kori$¢enjem vode, masti, krede, kartona i
silikona na podu mog stana.

Jane Cheadle

Born in Johannesburg now lives and works in London (RCA, MA)

Rodena u Johanesburgu a sada zivi i radi u Londonu (RCA, MA)




Rossignols en décembre

Nightingales in December,
03:00, Color, Stereo,
Canada, 2011

bonobostudio.hr

This metaphorical surrealist tale is an allusion, a trip into the memories and the fields
of the current realities. What if the Nightingales were working, instead of singing and
going south? Is innocence the only saviour of birds’ songs?

Ova metaforicka nadrealisticka prica je aluzija, putovanje u secanje i polja aktuelnih
realnosti. Sta bi bilo da Slavuji rade umesto $to pevaju i lete na jug? Da li je nevinost
jedini spasitelj pesama ptica?

Theodore Ushev

Theodore Ushev is an animator, graphic designer, illustrator and multimedia artist.
He graduated from the National Academy of Arts in Sofia and moved to Montréal in
1999 to explore new media and digital animation. He is the director of several award
winning films.

Theodore Ushev je animator, graficki dizajner, ilustrator i multimedijalni imetnik.
Diplomirao je na National Academy of Arts u Sofiji i preselio se u Montréal 1999.
godine da bi istrazivao nove medije i digitalnu animaciju. Rezirao je nekoliko
nagradenih filmova.
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The Diver

13:40, Color, Stereo,
United States, 2013

facebook.com/DamonMohl

The Strange Life of a Plastic Toy Diver.

Neobic¢ni zivot lasti¢nog gnjurca.

Damon Mohl

Damon Mohl’s studied at the Pennsylvania Academy of the Fine Arts in Philadelphia
and his graduate level research was done at the University of Colorado, Boulder. He is
a Student Academy Award nominated filmmaker and visual artist. His work has been
exhibited and screened internationally in England, Scotland, France, Italy, Germany,
China and Mexico and nationally in numerous film festivals in New York City and
Chicago.

Damon Mohl je studirao na Pennsylvania Academy of the Fine Arts u Filadelfiji a
diplomski rad je spremao na University of Colorado, Boulder. Bio je nominovan za
Student Academy Award u kategoriji rezije i vizuelne umetnosti. Njegov rad je izlagan
i prikazivan u Engleskoj, Skotskoj, Francuskoj, Italiji, Nemackoj, Kini i Meksiku, a i na
domacim filmskim festivalima u Njujorku i Cikagu.




Grandmother is a Crab

02:02, BW, Stereo,
United Kingdom, 2012

stuartpound.info

Grandmother is a Crab borrows from an earlier digital video made fifteen years ago,
that itself used footage captured from a travel advertisement on television. The voice-
over and subtitles are a poem that re-enters the magic world of a child on a beach.

Grandmother is a Crab pozajmljuje materijal od digitalnog videa napravljenog pre

petnaest godina koji je koristio snimke iz televizijske reklame za putovanja. Nasnimljeni
glas i titlovi jesu pesma koja ponovo posecuje ¢arobni svet deteta na plazi.

Stuart Pound

Stuart Pound lives in London and has worked in film, digital video, sound and the
visual arts since the early 1970’s.

Stuart Pound Zivi u Londonu. Radi s filmom, digitalnim videom, zvukom i vizuelnom
umetnos¢u od pocetka 1970-ih.
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Tengri

05:34, Color, Stereo,
Canada, 2012

cargocollective.com/alisitelengut

Wind burial, influenced by Shamanism, is an old Mongolian tradition. When someone
dies, the corpse is carried on a cart until a bump causes the body to fall. the place
where the corpse lands becomes a simple tomb.

Pogreb u vetar, pod uticajem Samanizma, stara je mongolska tradicija. Kad neko umre,
njegovo telo se vozi na kolima sve dok ona ne zapnu o neku dzombu na putu a le$ ne
padne na zemlju. Mesto gde je pao postaje skromni grob.

Alisi Telengut

Alisi Telengut graduated from the BFA in Film Animation and is going to pursue a MFA
in Film Production at the Mel Hoppenheim School of Cinema, Concordia University.
She explores animation with the under-camera technique through painting, colors and
textures. Her recent films have been awarded and presented in various international
film festivals.

Alisi Telengut je diplomirala na predmetu filmske animacije i nastavlja magistraturu
iz filmske produkcije na Mel Hoppenheim School of Cinema, Concordia University.
Ona istrazuje animaciju tehnikom ispod kamere kroz slikanje, boje i teksture. Njeni
skora$nji filmovi nagradivani su i prikazivani na razli¢itim medunarodnim filmskim
festivalima.




A Greater Purpose

04:29, Color, Stereo,
Mexico/Argentina, 2012

agreaterpurpose.panz4.com
danielivan.com

Once intrigued by a multitude of angles: No salvation. No diminished meaning. All
death serves a greater purpose.

Jednom zaintrigiran mnostvom gledista: Nema spasa. Nema suzenog znacenja. Smrt
sluzi nekoj visoj svrsi.

Daniel Ivan, Sol Rezza

Sol Rezza (Argentina) is a sound artist, radio producer and sound jockey, Her works
are developed from her own sound objects from nature, vocal experimentation and
computer generated virtual instruments used as sound modulators.

Daniel Ivan (Mexico) is a multimedia artist, photographer and designer. From
the digital environment of new media and technology, he focusses on video-art,
photography, CGI, performing arts and multimedia environments.

Sol Rezza (Argentina) je umetnica koja se bavi zvukom, radio producent i sound
dzokej. Njeni radovi razvili su se od sopstvenih predmeta iz prirode koji daju zvuk,
vokalnog eksperimenta i kompjuterski stvorenih virtuelnih intrumenata koris¢enih
kao zvu¢ni modulatori.

Daniel Ivan (Mexico) je multimedijalni umetnik, fotograf i dizajner. Pocev od

digitalnog okruzenja novih medija i tehnologije, najvise ga zanimaju video-umetnost,
fotografija, CGI, izvodacka umetnost i multimedijalno okruzenje.
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Model Starship

00:40, Color, Stereo,
United Kingdom, 2012

maxhattler.com

A very brief encounter with the world of the stars.

Veoma kratak susret sa svetom zvezda.

Max Hattler

His short films, video installations and audiovisual performances challenge the
tensions between abstraction and figuration, aesthetics and politics, sound and image,
precision and improvisation.

Njegovi kratki filmovi, video instalacije i audiovizuelni performansi dovode u pitanje
napetost izmedu apstraktnog i figurativnog, estetike i politike, zvuka i slike, preciznosti
i improvizacije.




The Good Old Days

03:13, Color, Stereo,
United States, 2012

vimeo.com/neilneedleman

This is a story about the struggle to communicate. Being a sad story, it moves beyond
that singular emotion. That’s what can happen when you have the courage to leave the
good old days behind and you decide to tackle the challenges of the future.

Ovo je pri¢a o borbi da se komunicira. Posto je to tuzna prica, ide dalje od pojedinacne
emocije. Eto Sta moze da se desi kad imate hrabrosti da ostavite iza sebe staro dobro
vreme i resite da se uhvatite u kostac sa izazovima buducnosti.

Neil Ira Needleman

Born in Brooklyn, NY, in 1957 and learned filmmaking in the alleys of Brooklyn.
Somewhere along the way Needleman got lost in a tunnel that led him into a career in
advertising. He now rededicated himself to tinkering with motion images.

Roden 1957. u Bruklinu, NY, naucio kako se prave filmovi na ulicama Bruklina.
Usput se Needleman izgubio u tunelu koji ga je doveo do bavljenja reklamom. Sada se
ponovo posvetio prékanju s pokretnim slikama.

Competition / Takmicarska selekcija
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Act

02:56, Color, Stereo,
Netherlands, 2012

arjendeleeuw.com

A ring on fire, like the ones you normally find in circus acts, is burning on an iceberg.
Do we need more than this breathtaking nature to fulfill our need for entertainment?

Zapaljeni kolut, kao oni u cirkuskim predstavama, gori na ledenom bregu. Da li nam
treba vise od ove fascinanantne prirode da nam zadovolji potrebu za zabavom?

Arjen de Leeuw

Arjen de Leeuw studied sculpture at the Royal Academy of arts in The Hague. Working
with fictional settings, he challenges his protagonists to deal with existential questions.
He does this mainly in video-works. His work was exhibited and screened both
nationally and internationally. Recent screenings of his work were at Centre Pompidou
in Paris, Museo Reina Sofia in Madrid, the IFFR in Rotterdam and 25fps in Zagreb.

Arjen de Leeuw je studirao vajarstvo na Royal Academy of arts u. Rade¢i sa izmisljenim
okruzenjima, izaziva svoje protagoniste da se bave egzistencijalnim pitanjima. To
radi uglavnom u video-radovima. Njegovi radovi su izlagani i prikazivani u zemlji i
inostranstvu. Nedavne projekcije njegovih radova bile su u Centre Pompidou u Parizu,
Museo Reina Sofia u Madridu, IFFR u Rotterdamu i 25fps u Zagrebu.
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Bernoulli Trial or:
How Nothing

Stays The Same In Two
Different Minds

05:18, Color, Stereo,
United Kingdom, 2012

facebook.com/zhel.net

Thoughts are always adolescent, feelings are too mature. Marilyn Monroe’s final film
revisited. The footage is slowed down, the shots are re-framed. As a result, a new set of
emotions emerge. Hesitation and fear prevails.

Misli su uvek pubertetlijske, osecanja su previse zrela. Poslednji film Marilyn Monroe
ponovo pregledan. Snimci su usporeni, kadrovi su ponovo kadrirani. Kao posledica
toga, izranjaju nove emocije. Oklevanje i strah preovladuju.

Zhel (Zeljko Vukicevic)

Zhel is a sound and video artist who is primarily dealing with the topic of
communication in film and media, and how changing its content affects its primary
message. His research actively invests in the ability of audio to manipulate and/or create
an emotional response that influences the narrative. He was born in Pula, Croatia, now
lives and works in London, United Kingdom. Since 2011 he does a PhD on film. His
films screened in the UK, Canada, the US, Japan and Australia

Zhel se bavi zvukom i videom, i to prvenstveno temom komunikacije na filmu i u
medijima, i kako menjanje njegovog sadrzaja deluje na prvobitnu poruku. Njegovo
istrazivanje aktivno se posvecuje sposobnosti audija da manipulise i/ili stvori emotivni
odgovor koji uti¢e na naraciju. Roden je u Puli, Hrvatska, sad Zivi i radi u Londonu,
Engleska. Od 2011. radi doktorsku disertaciju o filmu. Njegovi filmovi prikazivani su
u Engleskoj, Kanadi, SAD, Japanu i Australiji.




Short Love Story

08:31, Color, Stereo,
Italy, 2013

antoniomarzotto.com

Love is big, life is short, we are small. A lifelong love story seen from the prospective
of a 1 inch tall couple. An unusual perspective on the small, and infinitely large, things
of which life is made.

Ljubav je velika, Zivot je kratak, mi smo mali. Ljubavna prica koja traje ceo Zivot videna
iz perspektive para visine 2cm. Neuobicajeno gledanje na male, i bezmerno velike,
stvari koje ¢ine zivot.

Antonio Marzotto, Serena Patrignanelli

Antonio Marzotto and Serena Patrignanelli are a couple in life and in work. He’s a
filmmaker and she’s a writer. Together they initiated the “Meda In China” project, a
working group that focuses on small works of art, often created meticulously by hand.
Antonio Marzotto i Serena Patrignanelli su par u zivotu i u poslu. On je reditelj a ona

pisac. Zajedno su zapoceli projekat “Meda In China’, radnu grupu koja se bavi najvise
malim umetnickim delima, ¢esto brizljivo stvorenim rukom.

Competition / Takmicarska selekcija

The Artist to Love Screening programme / Projekcije 74




The Artist

02:13, Color, Stereo,
Switzerland, 2013

kovacevska.net

The Artist, is a short video that features the artist herself. In the video she performs
a series of repetitive actions that document the work process of an artist. The Artist,
examines the value of creative production and economy.

The Artist je kratak video koji prikazuje samu umetnicu. U videu ona izvodi seriju
ponavljanih pokreta koji dokumentuju radni proces umetnika. The Artist istrazuje
vrednost kreativne proizvodnje i ekonomije.

Verica Kovacevska

Verica Kovacevska was born in Skopje, Macedonia. In 2004 she graduated from the
University of Plymouth (UK) in BA (Hons) Visual Art with Theatre and Performance.
In 2007 she graduated from the University of Cambridge (UK) in MPhil Arts, Culture
and Education, and was awarded a one-year residency at Christ’s College, University
of Cambridge. She has taken part in international exhibitions and festivals in Belgrade,
Berlin, London, Luxembourg, Moscow, Skopje and Vienna,.

Verica Kovacevska je rodena u Skopju, Makedonija. Diplomirala je 2004. godine na
University of Plymouth (Engleska) na predmetu Vizuelna umetnost sa pozoristem
i scenskim nastupom. Godine 2007 magistrirala na University of Cambridge
(Engleska) na predmetu Umetnost, kultura i obrazovanje, i jednu godinu provela na
Christs College, University of Cambridge. Uéestvovala na medunarodnim izlozbama
i festivalima u Beogradu, Berlinu, Londonu, Luksemburgu, Moskvi, Skopju i Be¢u.
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The Abramovic Method -
Marina Abramovic
in Milan

04:00, BW, Stereo,
Italy, 2012

pietromenditto.tumblr.com

The Abramovic Method continues Abramovic’s three major performances from the
last decade: The House With the Ocean View, 2002, Seven Easy Pieces, 2005 and The
Artist is Present, 2010. An aim to transform the artist, the performers and the public.

The Abramovic Method nastavlja Abramovickina tri glavna performansa iz poslednje
decenije. The House With the Ocean View, 2002., Seven Easy Pieces, 2005. i The Artist
is Present, 2010. Cilj je da se transformi$u umetnik, izvodaci i publika.

Pietro Menditto

Pietro Menditto struggled for years, living bohémien lifestyle on fashion set around
the globe, now is based in Milan and currently is engaged in still photography and
video. His film titled Enzo Mari: sixty paperweights won a prize for best design at
AsoloArtFilm Festival.

Pietro Menditto se mucio godinama, zive¢i boemskim zivotom po modnim revijama
$irom sveta. Sad zivi u Milanu i bavi se fotografijom i videom. Njegov film pod
naslovom Enzo Mari: sixty paperweights dobio je nagradu za najbolji dizajn na
AsoloArtFilm festivalu.
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Grind

04:03, Color, Stereo,
Finland, 2012

Dancehall Queen Style is a Jamaican dance fashion which became popular in the 1990s
through music videos and The Grind show on MTV. The video is a playful take on the
dancehall culture.

Dancehall Queen Style je ples sa Jamajke koji je postao popularan 1990-ih preko
muzickih video klipova i The Grind show na kanalu MTV. Ovaj video je energi¢na
verzija kulture plesnih dvorana.

Jenni Hiltunen

Jenni Hiltunen lives and works in Helsinki. She received a MFA at the Finnish Academy
of Fine Arts in 2007. Recurring themes in her art are the ‘posing culture’ created by
social media and the internet, and its pretentious way of existing in the world of
entertainment. References to the fashion imagery and music video aesthetics are
present in her paintings and video pieces. She exhibited in Helsinki and has upcoming
shows in Milan, New York, London and Helsinki.

Jenni Hiltunen zivi i radi u Helsinkiju. Magistrirala 2007. na Finnish Academy of Fine
Arts. Teme koje se ponavljaju u njenim radovima jesu ‘pozerska kultura’ koji stvaraju
socijalni medijii internet, i njen pretenciozni na¢in postojanja u svetu zabave. Aluzije
na slike iz sveta mode i estetika muzickih video klipova prisutni su u njenim slikama i
video radovima. Izlagala je u Helsinkiju i sprema izlozbe u Milanu, Njujorku, Londonu
i Helsinkiju.
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Stronger

01:34, Color, Stereo,
Austria, 2012

susannaflock.net

In this video, the lyrics of the song, Stronger, by Britney Spears, are spoken without
their musical component. The spokeswoman is a participant of an English language
course.

U ovom videu, tekst pesme Stronger, od Britney Spears, ¢ita bez muzike jedna ucesnica
kursa engleskog jezika.

Susanna Flock

Susanna Flock works as an artist in various media with a thematic focus on language
& communication. She studies Experimental Arts and Video Arts in Linz and Vienna.
Since 2010 she received grants from Atelierhaus Salzamt, from Austria and she received
a Talentestipendium fiir Bildende Kunst. She has screened and exhibited in Vienna,
Zagreb, Dresden, Bath, Leipzig, Linz, Frankfurt, Bristol and Istanbul.

Susanna Flock radi kao umetnik u raznim medijima sa tematskim fokusom na jeziku
i komunikaciji. Studira eksperimentalnu umetnost i video u Lincu i Be¢u. Od 2010.
primala je stipendije od Atelierhaus Salzamt, iz Austrije i stipendiju za talente u
likovnoj umetnosti (Talentestipendium fiir Bildende Kunst). Izlagala je i prikazivala
radove u Becu, Zagrebu, Drezdenu, Batu, Lajpcigu, Lincu, Frankfurtu, Bristolu and
Istanbulu.
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Return to the
World of Dance

07:00, Color, Stereo,
United States, 2011

Return to the World of Dance is an instructional guide for those perplexed by the post-
modern condition. Return to the World of Dance is not about dance but is a tribute to
Fernand Léger’s Ballet Mécanique.

Return to the World of Dance je pou¢ni vodi¢ za one koje zbunjuje post-moderna
situacija. Return to the World of Dance ne govori o baletu ali odaje pocast Ballet
Mécanique Fernanda Léger-a.

Dan Boord, Marilyn Marloff, Luis Valdovino

Dan Boord and Luis Valdovino are Professors at the University of Colorado, Boulder.
Marilyn Marloff is an Associate professor in the Dance Department at Old Dominium
University, Norfolk, Virginia. They have collaborated in three video dance projects.
Boord, Marloft and Valdovino have exhibited in institutes, biennales and festivals all
over the world.

Dan Boord and Luis Valdovino su profesori na University of Colorado, Boulder.
Marilyn Marloff je vanredni profesor na Katedri za ples na Old Dominium University,
Norfolk, Virginia. Oni su saradivali na tri projeka video plesa. Boord, Marloft i
Valdovino su izlagali na institutima, bienalima i festivalima po celom svetu.




Hour Between Dog and Wolf

04:52, Color, Stereo,
United States, 2013

abinadimeza.blogspot.com

Hour Between Dog and Wolf is a short experimental fiction. An enigmatic woman - an
uncanny voice, narrates Hour Between Dog and Wolf. The film combines incidents,
dreams, and memories into floating time’ - a complex space layered in time.

Hour Between Dog and Wolf je kratki eksperimentalni film. Zagonetna Zena - jako
¢udnog glasa - govori Hour Between Dog and Wolf. Ovaj film kombinuje dogadaje,
snove i se¢anja u ‘plutajuce vreme’ - slozen prostor slojevitog vremena.

Abinadi Meza

Abinadi Meza (MX/US) is an experimental filmmaker and sound artist who studied
art and architecture. Meza’s films, installations and performances have been presented
by venues all around the globe.

Abinadi Meza (MX/US) je eksperimentalni reditelj i umetnik koji se bavi zvukom.

Studirao je umetnost i arhitekturu. Mezini filmovi, instalacije i performansi prikazivani
iizvodeni u galerijama i muzejima $irom sveta.
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SONG N°21

04:30, Color, Stereo,
France, 2012

creative.arte.tv/fr/users/celine-trouillet

Elise, a singer of Gypsy origins, is nostalgic about the era of caravan journeys, as she
enjoyed them as a child and that are almost not existing anymore. Today she works for
the French railway system.

Elise, pevacica romskog porekla, ose¢a nostalgiju prema vremenu putovanja u
karavanima. Zato $to je to volela kao dete a $to sad skoro i da ne postoji. Danas radi za
francusku zeljeznicu.

Céline Trouillet

Video artist Céline Trouillet is a graduate of the Ecole supérieure des arts décoratifs
in Strasbourg. She regularly presents her films in international video exhibitions and
festivals. She has received a number of grants from the French arts council and is
a former lauriat of the Centre Européen d’Actions Artistiques Contemporaines in
Strasbourg. Her work is included in private and public art collections.

Video umetnica Céline Trouillet je diplomirala na Ecole supérieure des arts décoratifs
u Strasburu. Redovno izlaze svoje filmove na medunarodnim video izlozbama i
festivalima. Dobila je veéi broj stipendija od francuskog umetnic¢kog saveta a bila je
i leaureat Centre Européen d’Actions Artistiques Contemporaines u Strasburu. Njeni
radovi se nalazi u privatnim i javnim kolekcijama.
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Duotone

07:01, Color, Stereo,
Ukraine, 2012

yaninaboldyreva.net
isaenko.net

Duotone, a video created by Alexander Isaenko and Yanina Boldyreva, visualizes the
limitation of the body, mental duality and the complexity of feelings.

Duotone, video Aleksandra Isaenka i Yanine Boldyreve vizualizuje ogranicenost tela,
mentalnu podvojenost i slozenost osecanja.

Yanina Boldyreva, Alexander Isaenko

Alexander Isaenko is a Ukrainian artist who works with various media, including
photography, video, text.

Yanina Boldyreva graduated in 2009 from Novosibirsk State Academy of Architecture
and Fine Arts (NSAAFA) and works as a photographer, digital artist, producer, she
paints murals and is a member of art-group Ludisten

Alexander Isaenko je ukrajinski umetnik koji radi u razli¢itim medijima, ukljuc¢ujuci
fotografiju, video, tekst.

Yanina Boldyreva je diplomirala 2009. godine na Novosibirsk State Academy
of Architecture and Fine Arts (NSAAFA) i radi kao fotograf, digitalni umetnik,
producent, slika murale i ¢lan je umetnicke grupe Ludisten.
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Sequential Interactions

01:54, Color, Stereo,
United States, 2013

annagarner.com

The performative video Sequential Interactions, depicts the artist successively breaking
open five milk filled balloons, hanging above her, with a pin held between her teeth.

Izvodacki video Sequential Interactions, opisuje umetnika kako uspesno otvara pet
balona napunjenih mlekom, koji vise iznad nje, ¢ciodom koju drzi medu zubima.

Anna Garner

Anna Garner examines assumptions about intimacy, personal space and comfort. Her
practice encompasses performance, video and photography. Focusing on physical
challenges, that invite speculation about the artist’s motivations, she centers her ability
to overcome aggravations, perturbations, or physical trials. She currently lives in
Tucson, AZ where she is an MFA candidate at the University of Arizona.

Anna Garner ispituje pretpostavke o intimnosti, licnom prostoru i udobnosti. Njena
praksa obuhvata performans, video i fotografiju. S tezi$tem na fizickim izazovima koji
navode na spekulaciju o umetnikovoj motivaciji, ona usredsreduje svoju sposobnost
da prevlada nerviranje, uznemirenost ili fizi¢ka isku$enja. Trenutno zivi u Tusonu,
Arizona, gde je magistrant na University of Arizona.




ill-timed moments

03:20, Color, Stereo,
Germany, 2013

stellbaum.net

ill-timed moments, captures a short episode in the life of a middle aged woman
brewing coffee in her tiny kitchen. A small but unexpected incident leads to an intense
liberating reaction. The melodic sound of her performance, breaking dishes.

ill-timed moments belezi jednu kratku epizodu u zivotu sredovecne Zene koja kuva
kafu u svojoj maloj kuhinji. Sitan ali neocekivani dogadaj dovodi do intenzivne reakcije
od koje se osetila kao oslobodena. Melodi¢ni zvuk njene izvedbe, razbjanje posuda.

Gabriele Stellbaum

Born in Berlin, Germany, studied sculpture with Ulrich Riiclkriem. Long term
assistant of Jorg Immendorft. Exhibited extensively in solo and group shows in Europe
and the U.S. Her video work is in public and private collections in the US and abroad.
Stellbaum is a director, script writer, producer and actor for her video works.

Studirala je vajarstvo kod Ulrich-a Riiclkriem-a, dugogodisnji je asistent Jorg-a
Immendorff-a. Cesto je izlagala na samostalnim i grupnim izlozbama u Evropi i u
SAD gde se njeni video radovi nalaze se u javnim i privatnim kolekcijama. Stellbaum-
ova je reditelj, scenarista, producent i glumica u svojim video radovima.

Competition / Takmicarska selekcija
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Someone To Love

24:21, Color, Stereo,
Spain, 2011

cristinanunez.com

The voice of Cristina Nufiez accompanies the viewer through her family history and
childhood, her troubled adolescence as a heroin addict and the evolution of her self-
image, her relationships and the self-portrait as a tool for self-therapy.

Glas Cristine Nufiez prati gledaoca kroz istoriju njene porodice i detinjstva, njenu
muc¢nu mladost kao zavisnika od heroina i evoluciju slike o sebi, njenih veza i
autoportreta kao sredstva samoterapije.

Cristina Nunez

Someone to Love (1988-2011) brings together for the first time the best self-portraits
that she made; The Self-Portrait Experience shares with viewers her method of interior
exploration. These two paths, through which Nuiiez states that, “The existing separation
between art and therapy is intolerable’ now form the focus of her art. Cristina Nufiez
lives and works in Barcelona.

Someone to Love (1988-2011) spaja po prvi put najbolje autoportrete koje je stvorila;
The Self-Portrait Experience deli s gledaocima njen metod unutrasnjeg istrazivanja.
Ova dva puta, putem kojih Nunez-ova tvrdi da je ‘postojece razdvajanje umetnosti i
terapije nepodnosljivo, sada ¢ine srediSte njene umetnosti. Cristina Nuilez Zzivi i radi
u Barseloni.




Structural change

01:06, Color, Mute,
Finland, 2012

A real house with sauna is deconstructed in this stop motion animation. The building
was taken down manually, with an electric saw, an axe and a crowbar. Good things
don’t always come easy.

U ovoj stop-motion animaciji kuca sa saunom se razgraduje. Gradevina je srusena
rucno, elektricnom testerom, sekirom i polugom. Dobre stvari se ne dobijaju uvek
lako.

Jukka Silokunnas

In 2009 Jukka Silokunnas started to break stuff up and make animations about the
decomposition of things. Up till now he broke a living room, a house with a sauna,
a regular sized car, a wooden boat and a lot of smaller items. Jukka is a one mans
wrecking company and recycling center. He speeds up the natural process because life
is too short to see the effects of erosion.

Jukka Silokunnas je 2009. godine poceo da razbija predmete i da pravi animacije o
dekonstrukciji stvari. Do sad je razbio dnevnu sobu, kuc¢u sa saunom, kola normalne
veli¢ine, drveni ¢amac i mnogo nekih manjih stvari. Jukka je firma za unistavanje i
centar za reciklazu u jednom. On ubrzava prirodni proces jer je Zivot suvise kratak da
se vide posledice erozije.
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Tokyo Giants

23:00, Color, Stereo,
Japan, 2012

nicolasprovost.com

Last part of the Plot Point Trilogy, by Nicolas Provost, with the Japanese capital Tokyo
and its inhabitants as the leads. Focussing on everyday scenes, there is the suggestion
of a murder, incorporating the classic crime genre’s tension.

Poslednji deo Plot Point trilogije Nicolasa Provosta, sa japanskim glavnim gradom
Tokijom i njegovim stanovnicima u glavnoj ulozi. S teziStem na svakodnevnim
scenama, ima nagovestaja ubistva sa napetoscu klasi¢nog kriminalistickog Zanra.

Nicolas Provost

Nicolas Provost is a filmmaker and visual artist living and working in Brussels,
Belgium. He studied at the Royal Academy of Fine Arts in Gent, Belgium and he first
worked as an illustrator, graphic designer and art director. In the late 90s he started
making video works, which have been screened worldwide and have received awards
at many international film festivals.

Nicolas Provost je filmski stvaralac i vizuelni umetnik koji Zivi i radi u Briselu, u Belgiji.
Studirao je na Royal Academy of Fine Arts u Gentu, u Belgiji a karijeru je zapoceo kao
ilustrator, graficki dizajner i umetnicki direktor. Krajem 90-ih poceo je da snima video
radove koji su prikazani $irom sveta i dobijali nagrade na mnogim medunarodnim
filmskim festivalima




Today’s walk

04:24, Color, Stereo,
Bulgaria, 2013

behance.net/IliyanaK

Today’s walk, is a video performance recorded by a camera, installed on artist’s head
while she was walking through her daily routes in the city. It visualizes and examines
our interaction on the Internet, and the influence on our perception of daily life.

Today’s walk je video performans koji je snimila kamera na autorkinoj glavi dok je
hodala svakodnevnim rutama po gradu. Ona vizuelizuje i ispituje nasu interakciju na
Internetu, i uticaj na nasu percepciju dnevnog zivota.

Iliyana Kancheva

Iliyana Kancheva she graduated from Stage Design at the National Academy of Art,
Sofia. Works in the field of theatre, but also experiments with photography, video and
animation after visiting several workshops on the theme in Sofia, Italy and Bosnia
- Herzegovina. 2013 - Participates in various festivals in Bulgaria and Greece, 2012
Masters at Digital Arts department, National Academy of Art, Sofia.

Iliyana Kancheva je diplomirala scenski dizajn na National Academy of Art u Sofiji.
Radi za pozoriste ali takode eksperimentise s fotografijom, videom i animacijom posle
ucestvovanja na nekoliko radionica na tu temu u Sofiji, Italiji i Bosni i Hercegovini.
Godine 2013. ucestvuje na raznim festivalima u Bugarskoj i Grckoj. Godine 2012.
magistrirala na Katedri za digitalnu umetnost na National Academy of Art, Sofija.
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Z1o

06:43, Color,
Stereo,
Poland, 2013

kubalorenc.com

A movie about nothing interesting. About a non-commercial, non-fashionable world.
It is a recording of a boring, everyday continuity of matter, that exists in spite of all, in
its own rhythm. It is an attempt of observation and tuning in.

Film o nio¢emu interesantnom. O nekomercijalnom, nemodernom svetu. To je
snimanje dosadnog trajanja materije, koja postoji uprkos svemu, u svom sopstvenom
ritmu. To je poku$aj komentarisanja i ukljucivanja.

Kuba Lorenc

Kuba Lorenc received his MA diploma for photography at the University of Arts
Poznan, Poland. He directed various kinds of short movies, shown at independent
cinema festivals. He worked for television, as director of photography, making
commercials, music videos and independent movies. He is interested in photography
and image in general.

Kuba Lorenc je magistrirao fotografiju na University of Arts Poznan, u Poljskoj.
Rezirao razne kratke filmove, prikazivane na nezavisnim filmskim festivalima. Radio
je za televiziju, kao direktor fotografije, pravio reklame, muzicki video i nezavisne
filmove. Zanimaju ga fotografija i slika uopste.




Terminal Island

10:50, Color, Stereo,
United States, 2013

zhuxiaowen.com

Terminal Island reflects a visual and psychological journey inside a recycling company,
where the world of materials ends and restarts.

Terminal Island odslikava vizuelno i psiholosko putovanje unutar firme za reciklazu,
gde se svet materijala zavr$ava i ponovo zapocinje.

Xiaowen Zhu

Xiaowen Zhu is a media artist, scholar and curator. Described as a visual poet, social
critic, and aesthetic researcher, she uses video, photography, performance, installation
and mixed media as platforms to communicate the complicated experience of being
an international. Her questions are often raised from her observation and reflection as
a critical thinker and an active communicator.

Xiaowen Zhu je medijska umetnica, teoretic¢arka i selektorka. Opisana kao vizuelni
pesnik, socijalni kriti¢ar i istraziva¢ estetike, ona koristi video, fotografiju, performans,
instalaciju 1 mesovite medije kao platforme za saopstavanje komplikovanog iskustva
internacionalca. Njena pitanja cesto dolaze od njenog posmatranja i razmisljanja kao
kritickog mislioca i aktivhog komunikatora.
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Pick Up Motorz

01:07, Color, Stereo,
Indonesia, 2013

twitter.com/aladeline

Video made in response to the situation of transportation in Jakarta. Pick Up Motorz
shows how people in Jakarta use their motorcycle exploitatively.

Video napravljen kao reakcija na situaciju u transportu u Dzakarti. Pick Up Motorz
pokazuje kako ljudi u Dzakarti zloupotrebljavaju svoje motocikle.

The Youngrrr

The Youngrrr is a videomaker collaboration project of Yovista Ahtajida (1992) and
Dyantini Adeline (1991). They are taking education in Communication Major of
University of Indonesia. They are known as stage videographer and build a videozine
named ‘REC A GOGO: The Youngrrr also made several video art.

The Youngrrr je zajednicki video projekat Yovista Ahtajida and Dyantini Adeline.
Oni se $koluju na predmetu komunikacije na University of Indonesia. Poznati su
kao scenski videografi a napravili su i videozine pod naslovom ‘REC A GOGO:. The
Youngrrr su takode napravili nekoliko video radova.
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GAP CAMP

06:15, Color, Stereo,
Germany, 2013

GAP CAMP LICHTENBERG Berlin March 2013. This project is examining gaps and
urban scrap spaces in the public space to develop different modes of temporary use. A
tent closes an undefined gap between a bridge and a boundary wall.

GAP CAMP LICHTENBERG Berlin Mart 2013. Ovaj projekat ispituje neiskoris¢ene
prostore najavnim mestima u gradovima da bi se razvili razli¢iti na¢ini kako da se oni
privremeno iskoriste. Jedan Sator zatvara procep izmedu mosta i zida zgrade.

Alexander Callsen

His mainly site specific projects and installations are dealing primarily with space,
architecture, and topography. Focal point of his work is the appropriation of existing
structures and urban iconologies. Projects for the urban sphere are a main part.
Participative and nomadic aspects are important. He has shown in Berlin, Leipzig and
Hamburg, Internationally in Basel, Cologne, Bulgaria, France and Tehran. He is Co-
founder of PostOst e.V.

Njegovi projektiiinstalacije uglavnom se bave prostorom, arhitekturom i topografijom.
U centru paznje njegovih radova jeste prisvajanje postoje¢ih struktura i urbanih
simbola. Projekti za urbane sfere ¢ine glavni deo. Bitni su mu nomadski aspekti i
ucestvovanje. Izlagao je u Berlinu, Lajpcigu i Hamburgu, medunarodno u Bazelu,
Kelnu , Bugarskoj, Francuskoj i Teheranu. Jedan od osnivaca PostOst e.V.

Competition / Takmicarska selekcija
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Big Willow

10:29, Color, Stereo,
United States, 2013

My big brother has been friends with Willow for a long time. But today he got real
scared that she wouldn’t be around much longer.

Moj stariji brat druguje odavno sa Willow-om. Danas se ba$ uplasio $to ona nece jos

dugo da bude tu.

Jared Katsiane

Jared Katsiane teaches youth filmmaking in Boston. His award-winning films have
screened at over 450 international festivals.

Jared Katsiane predaje omladinsku reziju u Bostonu. Njegovi nagradivani filmovi
prikazivani su na preko 450 medunarodnih festivala.




From the Papers of Josiah <k
Flintabbatey Flonatin

00:54, Color, Stereo,
Canada, 2013 L

The story of Josiah Flintabbatey Flonatin, Esq. who found the city of Flin Flon in the
centre of the Earth.

Pric¢a o Josiah Flintabbatey Flonatin, Esq. koji je nasao grad Flin Flon u sredistu Zemlje.

Ryan Hill

Ryan Hill lives in Winnipeg, Manitoba, where he creates animation, algorithmic visual
experients, and goofy Flash games.

Ryan Hill zivi u Winnipegu, Manitoba, gde stvara animaciju, algoritamske vizuelne
eksperimente i luckaste kompjuterske igrice.

Competition / Takmicarska selekcija
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Mundum

05:00, Color, Stereo,
Brazil, 2012

marciabeatrizgranero.com

As she arrives in an unusual setting, Jaque Jolene reveals an unknown feeling of letting
go of some belongings.

Kako stize u neobic¢nu sredinu, Jaque Jolene otkriva nepoznato osecanje da je napustila
nesto njeno.

Marcia Beatriz Granero

Marcia Beatriz studied at the Academy of Fine Arts in Sao Paulo, where she currently
lives and works. Her videos show an original vision of everyday life, portraying a
carefully constructed persona who is performed by the artist herself. This central figure;
Jaque Jolene is the character that dresses and guides the evolution of the screenplay.
She does art direction, costumes, choice of locations and decoupage.

Marcia Beatriz je studirala na Academy of Fine Arts u Sdo Paulu, gde sad Zivi i radi.
Njeni video radovi pokazuju originalnu viziju svakodnevnog Zivota, portretisuci
pazljivo konstruisanu personu koju glumi sama umetnica. Ova centralna li¢nost, Jaque
Jolene, priprema i vodi evoluciju scenarija. Ona je umetnicki direktor, radi kostime,
dekupaz i bira lokacije.




Karrajong Heights

05:43, Color, Stereo,
Australia, 2013

tessagarland.com

As the heat of the day fades away from this utopian suburbia, lights go on, worlds start
to shrink and local media spreads like a virus into homes, relentlessly hawking its
message - the boogeyman is real.

Kako vru¢ina jenjava na kraju dana u ovom utopijskom predgradu, svetla se pale,
svetovi se smanjuju a lokalni mediji se uvlace u domove kao virus, nemilosrdno vicuci
poruku - babaroga postoji.

Tessa Garland

London based artist who trained as a sculptor but now shows her work in a variety
of media, predominantly in moving image. Her work has been shown in the UK and
across Europe. Tessa is the co-curator and organiser for the international moving
image event ‘Visions in the Nunnery, The Nunnery Gallery, London. She was in
receipt of numerous arts grants and awards, both to develop her practice and to curate
and organise exhibitions and events across the UK.

Umetnica koja zivi u Londonu, vajar po struci ali sada realizuje svoje radove u raznim
medijima, prvenstveno kao pokretne slike. Njeni radovi prikazivani su u Engleskoj
i $irom Evrope. Tessa zajednicki ureduje i organizuje medunarodnu manifestaciju
pokretne slike “Visions in the Nunnery, u Nunnery Gallery, London. Dobila je brojne
stipendije i nagrade za razvoj umetnickog delovanja i za uredivanje i organizovanje
izlozbi i manifestacija $irom Engleske.
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Imaginarium

07:17, BW, Stereo,
Argentina, 2013

jeymergamboa.com.ar

Imaginarium addresses memory by filming sculptures and monuments in Buenos
Aires. This representation of historic events and important figures, myths and fiction
was shot on Super8 and is based on the tradition of structuralist film and avant-garde.

Imaginarium se bavi pamcenjem tako $to snima skulpture i spomenike u Buenos Airesu.
Ovo predstavljanje istorijskih dogadaja i vaznih licnosti, mitova i pri¢a snimljeno je
Super osmicom i zasnovano na tradiciji strukturalistickog filma i avangarde.

Jeymer Gamboa

Jeymer Gamboa majored in journalism and film production at the University of Costa
Rica, and is part of Bisonte Producciones, a Costa Rican film collective. He has lived
for the past six years in Buenos Aires, Argentina, where he studied Image and Sound
Design.

Jeymer Gamboa je diplomirao zurnalistiku i filmsku produkciju na University of Costa
Rica, i ¢lan je Bisonte Producciones, kostarikanske filmske organizacije. Poslednjih
$est godina zivi u Buenos Airesu, Argentina, gde je studirao dizajn slike i zvuka.




Winter Crows

03:49, Color, Stereo,
Canada, Germany, 2012

danhudson.ca

During the winter months, crows gather in large numbers in the city of Berlin. They
create an ominous presence. They are both nightmare and dream. This artwork is an
analogy of the city itself and tied to the ideals of 19th century German Romanticism.

Tokom zimskih meseci vrane se okupljaju u velikom broju u gradu Berlinu. Njihovo
prisustvo je zlokobno. Oni su no¢na mora i san. Ovo delo je analogno samom gradu i
vezano za ideale germanskog romantizma 19-og veka.

Dan Hudson

Dan Hudson is a Canadian artist living in the Rocky Mountains of Canada. He
received a BFA in Visual Art at York University, Toronto and studied anthropology
at UCSD, California. Hudson’s art practice includes photography, video, painting,
and sculpture. While working as an artist, Hudson also conducted a highly successful
career as an adventure photographer with more than 60 international cover shots as
well as thousands of images in major publications around the world.

Dan Hudson je kanadski umetnik koji Zivi u kanadskim Stenovitim planinama.
Diplomirao je na predmetu vizuelna umetnost na York University, Toronto a
studirao antropologiju na UCSD, California. Hudsonova umetnicka praksa obuhvata
fotografiju, video, slikanje i vajanje. Uporedo sa umetni¢kim radom, Hudson je
takode imao veoma uspesnu karijeru kao avanturisticki fotograf, sa vise od 60 slika na
naslovnim stranama medunarodnih ¢asopisa, kao i hiljadama fotografija u vaznijim
publikacijama Sirom sveta.

Competition / Takmicarska selekcija
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Petite histoire des
plateaux abandonnés

08:23, Color, Stereo,
Morocco, 2012

Abandoned movie sets are used again, the actors are two local kids, born not far from
the film studios, near Ouarzazate... The two kids re-enact a few lines from movies that
have been shot there.

Napustene scene ponovo su u upotrebi, glumci su dva momka rodena nedaleko od
filmskog studija, blizu Ouarzazate... Dvojica momaka ozivljavaju nekoliko replika iz
filmova koji su snimljeni na toj lokaciji.

Ra di Martino

In her video works Ra di Martino narrates the archetypal situations of human relations
in the formative processes of identity construction. The artist explores both mundane
and spiritual states, collecting patterns of behavior shaped by local and global
economies of collective consciousness and post-medial condition.

U svojim video radovima Rd di Martino pripoveda o arhetipskim situacijama
ljudskih odnosa u formativnim procesima stvaranja identiteta. Umetnica istrazuje i
svakodnevna i duhovna stanja, skupljajuci obrasce ponasanja oblikovane lokalnim i
globalnim ekonomijama kolektivne svesti i post-medijalnog stanja.
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Heo6b1uaitnpie

U TIOyYNTe/IbHbIe
MPUKTIOYEH NS
rocnoamHa 3HakKa uin
BEPOIOMCTBO 00pa3oB

09:45, Color, Stereo,
Russian Federation, 2013

Extraordinary and Instructive Adventures of Mr. Sign or the Treachery of Images,

A short story about a man with a road sign instead of his head.

Kratka prica o ¢oveku koji umesto glave ima saobracajni znak.

Artem Hlebnikov

A filmmaker from Moscow. Participated as one of the directors in the russian film
‘Pustoy Nomer’ (‘No-Go'), produced by creative union ‘Boiler Room-22’.

Filmski stvaralac iz Moskve. Ucestvovao kao jedan od reditelja u ruskom filmu ‘Pustoy
Nomer’ (‘Tamo ne’), u produkciji kreativne zajednice ‘Boiler Room-22’




Medianera

01:47, Color, Stereo,
Spain, 2013

In Las Palmas there is an old neighborhood called El Risco de San Juan. Neighbors
were coloring it using what was left of their painted boats of Puerto de la Luz. Their
houses divided by colour only, and connected by these as well.

U Las Palmasu ima jedan kraj koji se zove El Risco de San Juan. Komsije su okrecile

kuce preostalom farbom od svojih brodica u Puerto de la Luz. Njihove kuce su
podeljene samo bojama, a takode i povezane njima.

Borja Rodriguez
Borja’s work address an analysis of the relationship between art and the Internet. More
specifically, her field is made up of artistic expressions that either have made Internet

the specific performance context, their field or subject of primary reflection.

Borjin rad analizira odnos izmedu umetnosti i interneta. Konkretnije, umetnicko
izrazavanje koje koristi internet kao specifi¢ni kontekst, platformu, oblast ili temu.
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Nunca Mas Esta Flor

14:30, Color, Stereo,
Spain, 2013

manuelalvarezdiestro.com

Upon discovering that his friend is dead, Hou wanders around the streets that were
once the setting of his relationship with him. He is grieving and the metropolis, Hong
Kong, resonates within him in a special way.

Kada je otkrio da mu je prijatelj umro, Hou luta ulicama koje su nekad bile mesto
njegovog odnosa s njim. On je ozalo¢¢en a metropola, Hong Kong, odzvanja u njemu
na poseban nacin.

Manuel Alvarez-Diestro, Hugo Obregén

Manuel Alvarez Diestro lived in Algiers, Beirut, Casablanca, New York, San Francisco,
Paris, Los Angeles, Madrid and most recently in Cairo, where he experienced
exceptional times during the Arab Spring. He explores city landscapes with the
objective of revitalizing our visual appreciation of the contemporary city through
photography and film, and how it relates to our human condition.

Manuel-a Alvarez-a Diestro je Ziveo u AlZiru, Bejrutu, Kazablanki, Njujorku, San
Francisku, Parizu, Los Andelesu, Madridu i nedavno u Kairu, gde je iskusio izuzetno
vreme u toku Arapskog prole¢a. On istrazuje gradske predele sa ciljem da oZivi nasu
vizuelno divljenje savremenom gradu kroz fotografiju i film, i na¢in na koji se povezuje
sa nasom ljudskom prirodom.




Vacuum

07:30, BW, Dolby SR,
Bulgaria, 2013

A woman comes home every day. She is unable to answer personal questions. Her only
answer is the present - she lives without asking and without responding.

Zena dolazi ku¢i svakog dana. Ne moze da odgovori na li¢na pitanja. Njen jedini
odgovor je sadasnjost - ona Zzivi bez pitanja i bez odgovora.

Krum Yankov, Katelina Kancheva

Krum Todorov Yankov is a director and screenwriter who studied acting and directing
for alternative and contemporary theatre, in New Bulgaria University, Sofia. Katalina
Kancheva is a Bulgarian freelancer performer who performs in many independent art
projects and she keeps researching “‘What are act, dance, theatre and film in every art

field.

Krum Todorov Yankov je reZiserka i scenaristkinja, studirala je glumu i reziju
alternativnog i savremenog teatra na New Bulgaria University, Sofija. Katalina
Kancheva je bugarski frilens scenski izvoda¢, nastupa u mnogim nezavisnim
umetni¢kim projektima i uporno istrazuje ‘Sta su gluma, ples, pozoriste i film u svakoj
oblasti umetnosti.
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The Irlam
House Bequest

15:46, Color, Stereo,
United Kingdom, 2013

vimeo.com/user5423212/videos

This essay film explores the territory that American Political writer Hakim Bey has
termed Temporary Autonomous Zone, ‘TAZ. An experimental, politico-cultural
activist collective, late 1980’s, follows a range of reflexive issues.

Ovaj film-esej istrazuje teritoriju koju je americki politicki pisac Hakim Bey
nazvao Privremena Autonomna Zona (Temporary Autonomous Zone), ‘TAZ.
Eksperimentalna, politicko-kulturna aktivisticka organizacija, krajem 1980-ih, prati
niz refleksnih pitanja.

David Jacques

David Jacques’ practice engages with the subject of History, its’ narrative interpretations
and the interplay between factual and fictional strategies of representation. His interest
in historiography, in deconstructing and re-apportioning the subject often results in
the exploration of forgotten, marginalised and socially / politically disruptive sources.

Umetnicka praksa Davida Jacques-a bavi se predmetom istorije, njegovim narativnim
interpretacijama i meduigrom ¢injenickih i fiktivnih strategija prikazivanja. Njegovo
interesovanje za istoriografiju, dekontrukciju i ponovno dodeljivanje teme cesto daje
istrazivanje zaboravljenih, marginalizovanih i socijalno/politicki problemati¢nih
izvora.




Verborgene Stadte

27:00, Color, Stereo,
Germany, 2012

potentialspace.de

The city, as a living organism, reﬂecting social processes and interactions, economic
relations, political conditions and private matters. The source material for the film are
9 sequential photo works by Gusztav Himos, made between 1975 and 2010.

Grad, kao zivi organizam, odslikava drustvene procese i interakcije, ekonomske
odnose, politicke uslove i privatne stvari. Materijal za film ¢ine 9 fotografija Gusztava
Hémosa u nizu, napravljenih izmedu 1975.1 2010. godine.

Katja Pratschke, Gusztav Haimos

Gusztav Hamos is an artist, curator and author. His artistic work includes video, film,
photography and installation and have been exhibited, screened and collected. Katja
Pratschke, born 1967 in Frankfurt/M is an artist and curator. Since 2006 she, together
with Thomas Tode and Gusztdav Hamos, curated PhotoFilm seasons, examining the
complex and magical relationship between still and moving images. Both Himos and
Pratschke exhibited all over the world.

Gusztav Hamos je umetnik, selektor i autor. Njegov umetnicki rad ¢ine video, film,
fotografija i instalacija koji su izlagani, prikazivani i sakupljani. Katja Pratschke, je
umetnik i selektor. Od 2006. godine naovamo ona je zajedno sa Thomas-om Tode-om
i Gusztav-om Hamos-em bila selektor PhotoFilm seasons, ispitujuci slozeni i ¢arobni
odnos izmedu nepokretnih i pokretnih slika. I Hamos i Pratschke su izlagali Sirom
sveta.
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Trying to build a Sentence

02:43, Color, Mute,
Austria, 2011

susannaflock.net

In this work, the words -Back- -to- -back- -they- -faced- -each- -other-, have been
individually applied onto cows in a field.

U ovom radu, re¢i -Back- -to- -back- -they- -faced- -each- -other-, su stavljene na
krave na livadi.

Susanna Flock

Susanna Flock works as an artist in various media with a thematic focus on language
& communication. She studies Experimental Arts and Video Arts in Linz and Vienna.
Since 2010 she received grants from Atelierhaus Salzamt, from Austria and she received
a Talentestipendium fiir Bildende Kunst. She has screened and exhibited in Vienna,
Zagreb, Dresden, Bath, Leipzig, Linz, Frankfurt, Bristol and Istanbul.

Susanna Flock radi kao umetnik u raznim medijima sa tematskim fokusom na jeziku
i komunikaciji. Studira eksperimentalnu umetnost i video u Lincu i Be¢u. Od 2010.
godine novamo primala je stipendije od Atelierhaus Salzamt, iz Austrije i stipendiju
za talente u likovnoj umetnosti (Talentestipendium fiir Bildende Kunst). Izlagala je
i prikazivala radove u Becu, Zagrebu, Drezdenu, Batu, Lajpcigu, Lincu, Frankfurtu,
Bristolu i Istanbulu.
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One good day; 45.2500°/
N 19.8500° E

Portable game (Android app),
Serbia, 2013

0gd021.blogspot.com

Android, location based political game that contains specific geolocative and political
information about the city. One good day is somewhat an alternative guide to Novi
Sad, because by walking trough most memorable and iconic buildings of Novi Sad
you learn the unrestricted stories of the corruption, political struggles and identity
struggles within them.

Android igra vezana za lokalitet, govori o politici i sadrzi specifi¢cne geolokativne i
politicke informacije. Igra je neka vrsta alternativnog gradskog vodica jer hodajuci
kroz najinteresantnije gradevine u Novom Sadu igra¢ u¢i o dostupnim pri¢ama
vezanim za korupciju, politi¢ke borbe i borbe oko identiteta u okviru njih.

Les Miserables (Isidora Todorovi¢, Luka Ranisaljevic)

Les Miserables is an informal artistic group/community and a movement from Serbia
thatis dedicated to creating/using /digital/ games for political critique and social change.
Les Miserables are using micro-political and micro-social practices, new solidarities,
while at the same time applying new aesthetic and analytically methodology to foster
new/alternative subjectivities.

Les Miserables je neformalna umetnicka grupa/zajednica i pokret iz Srbije koji je
posvecen kreiranju/kori$¢enju digitalnih igara sa kritickim osvrtom na politiku i
promene u drustvu. Les Miserables se koriste mikro-politickom i mikro-socijalnom
praksom, novim solidarnostima, dok istovremeno postavljaju novu estetiku i analiticki
metod negujuci nove i alternativne subjektivnosti.
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Anxious

Video installation, Stereo,
Croatia, 2012

vimeo.com/roggi

Audio-visual installation featuring everyday objects in their changeable states. Images
with stressed rhythm accompanied by forceful sound prompt feelings of anxiety and
stress, symbolizing the modern world we live in- the so-called age of anxiety.

Audio-vizualna instalacija koja prikazuje predmete iz svakodnevice u svojim
promjenjivim stanjima. Slika naglagenog ritma proprac¢ena agresivnim zvukom izaziva
osjecaje strepnje i napetosti Sto je simbolicki prikaz suvremenog svijeta u kojem
zivimo, tzv. doba anksioznosti.

Igor Dropuljic¢

Third year student at the School of Film and Video, The Academy of Arts, Split,Croatia.
His work has been exhibited nationally and internationally in numerous festivals and
exhibitions. He is focused on directing, editing, sound and image processing and audio-
visual installations. His work explores the aesthetics of image and sound interplay.

Student trece godine Umjetni¢ke akademije u Splitu na odsjeku za film i video. Izlagao
na vise domacih i inozemnih festivala i izlozbi. Aktivno se bavi rezijom, montazom,
obradom slike i zvuka, audio/video instalacijama. U svojim radovima istrazuje estetiku
suodnosa slike i zvuka.




Digitaldrome

Media installation, Stereo,
Italy, 2013

aud4k.wordpress.com

Digitaldrome is a visual mapping installation, focused on digital entities inspired by
David Cronenberg’s Videodrome (1983). The visitor can play himself audiovisual
patterns, with a keyboard and make a personal composition.

Digitaldrome je vizuelna mapping instalacija, s teziStem na digitalnim celinama
inspirisanim Videodrome-om (1983.) Davida Cronenberga. Gledalac moze sam da
svira audiovizuelne motive tastaturom i da pravi licne kompozicije.

Au+, Dies

AU+ is an audio/visual experimental combo created in 2012. It composes soundtracks
for abstract movies. Fabio Volpi (Dies_) and Rosarita Crisafi (RR) combined their
audio, instrumental and visual skills. Their concept is inspired by signal detection
theory (SDT), a means to quantify the process of detection between information-
bearing energy patterns (melody/harmony) and random energy patterns (noise). AU+
audiovisual performances represent an inner journey.

AU+ je audio/vizuelna eksperimentalna kombinacija stvorena 2012. Ona komponuje
muziku za apstraktne filmove. Fabio Volpi (Dies_) i Rosarita Crisafi (RR) zdruzili su
njihove audio, instrumentalne i vizuelne vestine. Njihov koncept je inspirisan teorijom
detekcije signala (SDT), sredstva da se kvantifikuje proces detekcije izmedu energetskih
obrazaca koji nose informaciju (melodija/harmonija) i slu¢ajnih energetskih obrazaca
(buka). AU+ audiovizuelni performansi predstavljaju unutra$nje putovanje.
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transferring, storing, sharing,
and hybriding: Text_version

3, THIB mimus TAKE
From "Soventh Letter”

Video installation, Stereo,
Germany, 2011

marcellomercado.com

Wikipedia dixit: ‘Inheritance is the practice of passing on property, titles, debts, rights
and obligations upon the death of an individual’ A pure mathematical database,
unmatched and unsafe.

ikipedia kaze: ‘Nasledstvo je praksa prenosSenja imovine, prava vlasnistva, dugova,
Wikipedia kaze

prava i obaveza posle necije smrti. Cisto matematicka baza podataka, bez premca i
nesigurna.

Marcello Mercado

German - Italian — Argentinian, lives and works in Koln / Brithl, Germany. Mercado s
work is based on a relationship between biology, technology and art. His praxis
deal with a range of different media, materials and processes: Bioart, videoart,
drawings,soundart robotics, paintings and installations. His work has been shown all
over the world and his works has won many prizes and awards.

Nemac - Italijan — Argentinac, Zivi i radi u Kelnu / Brelu, Nemacka. Mercadov rad
zasniva se na odnosu izmedu biologije, tehnologije i umetnosti. Njegova praksa bavi se
raznim medijima, materijalima i procesima: Bioartom, videom, crtanjem, slikanjem,
soundart robotikom i instalacijama. Radovi su mu prikazivani Sirom sveta i dobijali
su mnoge nagrade.




Marginalia: Crawl

Video installation, Mute,
United States, 2011

jeffu.tv

From Marginalia, a series of performance-based video compositions projected onto
walls that explore the body’s relationship to marginal aspects of our environments.

Od Marginalia-e, serija video-kompozicija tipa performansa projektuje se na zidove,
kompozicije istrazuju odnos tela prema marginalnim aspektima nasih sredina.

Jeffu Warmouth

Jeffu Warmouth received a MFA from the School of the Museum of Fine Arts / Tufts
University in 1997. He lives in Groton, MA and works in Fitchburg, MA, where he is
Professor of Communications Media at Fitchburg State University. Warmouth’s work
has been exhibited and screened internationally.

Jeffu Warmouth je magistrirao 1997. godine na School of the Museum of Fine Arts
/ Tufts University. Zivi u Grotonu, MA a radi u Fitchburg-u, MA, kao profesor
komunikacijskih medija na Fitchburg State University. Warmouth-ovi radovi izlagani
su i projektovani u inostranstvu.
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The Children Experiment

Video installation, Stereo,
United States, 2013

In The Children Experiment, replicas of cluster bombs are placed in Virginia’s
playgrounds as surveillance cameras secretly record the reaction of American children.
This experimental documentary uses interventionist art, ethnography, and reportage.

U The Children Experiment, kopije klaster bombi stavljaju se u decja igraliSta
Virdzinije dok kamere tajno snimaju reakcije americke dece. Ovaj eksperimentalni
dokumentarac sluzi se intervencionistickom umetnosc¢u, etnografijom i reportazom.

Bob Paris, Jeff Lassahn

Bob Paris’ videos have screened at venues around the world including the Whitney
Biennial, the Image Forum Festival in Tokyo and the Rencontres Internationales in
Paris and Berlin. He is director of The Cluster Project, an ongoing web gallery and
blog that uses multimedia artworks to explore weapons, war, civilian casualties and
pop culture. Jeff Lassahn is an artist working in Chicago Illinois. His work explores the
politics and economy of modern life ranging from lithography to video and animation.

Video radovi Boba Parisa prikazivani su $irom sveta, uklju¢uju¢i Whitney Biennial,
the Image Forum Festival u Tokiju i Rencontres Internationales u Parizu i Berlinu.
Upravlja projektom Cluster, $to je stalna galerija i blog na internetu. Oni koriste
multimedijalne radove u ispitivanju oruzja, rata, povredenih civila i pop kulture. Jeft
Lassahn je umetnik koji radi u Cikagu. Njegovi radovi istrazuju politiku i ekonomiju
savremenog zivota, pocev od litografije do videa i animacije.




Dreams of Flight

Two-channel video
installation, Mono, E
United States, 2013

digikits.ch

Two-channel video loop of an attempt to realize the power of flight - the most wished
for magical ability. In Dreams of Flight the actor jumps, and his image remains frozen
in the first video. He then falls to earth in second video.

Dvokanalni video lup, pokusaj da se ostvari mo¢ letenja, carobnjacke sposobnosti za
kojom se najvise zudi. U videu Dreams of Flight glumac skace, a njegova slika ostaje
zaledena u prvom videu. Onda on pada na zemlju u drugom videu.

Liat Berdugo

Liat Berdugo is an American-Israeli artist whose work focuses on the strange, delightful
and increasingly ambiguous terrain between the digital and the analog, the online and
the offline, the scientific and the literary. Her work has been exhibited in galleries and
festivals internationally, including Romania, Italy, Athens and New York. She holds
M.EA. in Digital + Media art from the Rhode Island School of Design.

Liat Berdugo je americko-izraelski umetnica c¢iji rad se najvise bavi cudnim,
fantasti¢nim i sve viSe dvosmislenim prostorom izmedu digitalnog i analognog, online
i offline, nau¢nog i knjizevnog. Njeni radovi izlagani su u galerijama i po festivalima
u inostranstvu, ukljucuju¢i Rumuniju, Italiju, Atinu i Njujork. Ima magistraturu iz
digitalne i medijske umetnosti sa Rhode Island School of Design.
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River Studies

Video installation,
Mute,
Austria, 2013

m.ash.to

River Studies is unique collection of river sails, originally captured with a line-scan
camera. A selection of the huge panoramic still images, got re-animated for this movie.
We see 5 rivers on 4 continents - 10 minutes each - in meditative silence.

River Studies je jedinstvena kolekcija re¢nih jedara snimljenih sa line-scan kamerom.

Selekcija ogromnih panoramskih nepokretnih slika reanimirana je za ovaj film.
Vidimo 5 reka na 5 kontinenta - svaka po 10 minuta - u meditativnoj tisini.

Michael Aschauer

lives and works in Vienna

Ziviiradi u Be¢u




A Landscape Drawing

Video installation, Stereo,
United States, 2012

paulgabel.com

A Landscape Drawing is an experiment in storytelling. In four Acts, tracking shots
of mountains, basins and plains, jump-cut into one another over the cues of classical
music. What unfolds is akin to a hero’s journey or an adventure.

A Landscape Drawing je eksperiment u pripovedanju. U Cetiri ¢ina, snimci planina,
dolina i ravnica, ubacuju se jedan u drugi na znak klasi¢ne muzike. Ono sto se otkriva
srodno je junakovom putovanju ili avanturi.

Paul Gabel

In 1998 Gabel finished his Art education at Binghamton University, New York State.
Since 2001, he provides services for The New York Public Library, specifically the
Picture Collection, ensuring it reaches new audiences by showcasing its rich material.
In 2009 he received his Masters Degree in Library Science from Pratt Institute. His
videos have touched themes like mourning, faith and authority as well as perception,
presence and absence. He currently lives in New York City.

Gabel je zavrsio umetnost 1998. na Binghamton University, New York State. Od 2001.
radi za New York Public Library, i to za njihovu Kolekciju slika ¢iji bogati materijal
treba da dode do nove publike. Magistrirao je 2009. na predmetu biblotekarstvo na
Pratt Institute. Njegovi video radovi bavili su se temama kao $to su ozalo$¢enost, vera
i vlast, kao i percepcija, prisustvo i odsustvo. Zivi u Njujorku.
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Special programme / Specijalni program

Made in Serbia 2013

Digital senses - Natasa Teofilovi¢
Compensating - Alexei Dmitriev
Robert Arnold



One Life to Live

04:14, Color, Stereo,
Serbia, 2013

Jelena Boki¢

Film that discusses memories, inscrutability, sexual tensions, emotions, meanings
and prices of ambition, the ambiguity of intimate relationships, the unpredictability
of their effects.

Film koji preispituje se¢anja, nedostiznost, seksualne tenzije, emocije, znacenja i cenu
ambicije, dvosmislenost intimnih odnosa i njihovu nepredvidljivost.
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Srecan kraj

05:21, Color, Stereo,
Serbia, 2013

Radisa Cvetkovi¢

In search for transformation - transfiguration.

U potrazi za transformacijom - preobraZenjem.




Fauntom

05:00, Color, Stereo,
Serbia, 2011

Miroslav Jovié¢
Transformation of one man from a remarkable citizen to a serial (animal) killer...

Transformacija jednog ¢oveka, od dostojnog gradanina ka serijskom ubici (zivotinja). ..

Special programme / Specijalni program
Made in Serbia 2013
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Taking Away Privacy

03:12, Color, Stereo,
Serbia, 2012

Andrej TiSma
atisma.com

Checkpoints at airports, sport stadiums and other public places with x-ray naked
body scanners and intrusive pat-downs, which include all body cavities, is not only a
serious health hazard but is terrorizing of innocent civilians and depriving citizens of

privacy and freedom.

Sigurnosne provere rendgenom na aerodromima, sportskim igralistima i u drugim
javnim prostorima, skeneri golog tela i uvredljive ‘patdown’ procedure, koje
ukljucuju sve telesne Supljine, ne predstavljaju samo ozbiljan udarac na zdravlje
¢oveka nego su i terror prema nevinim gradanima i uskracivanje njihovih prava na
slobodu i privatnost.




Proslost

02:10, Color, Stereo,
Serbia, 2013

Dusan Nadevi¢
vimeo.com/nadjevic

Short animation film as a personal view of the person who came back to the crime
scene.

Kratak film/animaciju prati subjektivni kadar osobe koja se vratila na mesto zlo¢ina.
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Sivenje
17:22, Color, Stereo,
Serbia, 2013

Marko Ubovi¢

markoubovic.com

Marko Ubovi¢ recognizes, applies and relates all of the elements and available means
of expression - from photography, audio and video recordings and artefacts, through
diverse spaces (physical and psychological, real and virtual), all the way to the tales
and happenings. (segment from text ‘U potrazi za secanjem ili o Sivenju Marka
Ubovi¢a' Tatjane Dadi¢ Dinulovi¢)

Marko Ubovi¢ prepoznaje, primenjuje i dovodi u vezu sva raspolozova izrazajna
sredstava i elemente — od fotografije, audio i video zapisa i artefakata, preko razlic¢itih
prostora (fizickih i psiholoskih, realnih i virutelnih), do prica i dogadaja. (odlomak iz

teksta ‘U potrazi za se¢anjem ili o Sivenju Marka Uboviéa’ Tatjane Dadi¢ Dinulovi¢




s.h.e. [videotour] 1:1

9:15; 3D character animation & 4:24; 3D character animation &
installation installation
Serbia 2006 Serbia 2010

Natasa Teofilovi¢

Digital senses

The work ‘1:1” was developed as a

3D ambiance, i.e. a 3D character

¢ ) s . animation placed in space. The

s.h.e! plays with virtuality and o
. X j animation presents the shadow

reality. Displayed on the 5 screens

are 3D characters, facing the

visitors.

of an invisible virtual character
or virtual character placed on the
‘opposite side’ of the virtual plane.

‘s.h.e’ se poigrava sa virtualnos¢u
i sa realnosti. 3D karakteri su
prikazani na pet ekrana, gledajuéi
ka posetiocima.

Rad ‘1:1’ je 3D ambiance’
realizacija, animacija 3D karaktera
u prostoru. Prikazuje senku
nevidljivog virtuelnog karaktera ili
virtuelnog karaktera smestenog na
‘suprotnoj strani’ virtuelnog aviona.
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one for tango

5:25; 3D character animation
Serbia, 2012

Animation that connects two
separate themes - a metaphor for
the motion blur and the childhood
remembrance of freedom in body
movements.

Animacija koja povezuje dve teme
- metaforu za motion blur i se¢anja
iz detinjstva na slobodu telesnih
pokreta.

a|symmetry

7:57; 3D character animation
Serbia 2013

Virtual arm touches the void of
virtual space.

Virtuelna ruka dotiée prazninu
virtuelnog prostora.




Dubus Hermeneutics

04’09, B&W, DV-PAL, 4:3, Stereo 03’15”, B&W, DV-PAL, 4:3, Stereo
Russia, 2005 Russia, 2012

Alexei Dmitriev

Compensating

Music: Zelany Rashoho

A slow dance of the classical
cinema to the music of Zelany
Rashoho.

A war film.

Spori ples klasi¢ne kinematografije, Ratni film.

na muziku Zelany Rashoho-a.
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Abstract?

03’30, Colour, DV-PAL, 4:3 Stereo
Russia, 2009

Music: Bedroom Bear

An unhurried film dealing with the
notion of the abstract.

Opusten film koji se bavi pojmom
apstraktnog.




Robert Arnold

Re-seeing

Rotunda
with Judith Shatin, HD Video/Blu—ray, 15:00, USA, 2009

Composer Judith Shatin’s and filmmaker Robert Arnold’s collaborative portrait of
the Rotunda combines its timeless majesty with the ever-changing flux of daily life.
Sounds and images recorded over the course of a year, from season to season, are
presented as a single day, from dawn to sunset.

Zajednicki portret Rotunde, kompozitorke Judith Shatin i rezisera Roberta
Arnolda, kombinuje njenu beskrajnu velianstvenost sa stalno promenljivim tokom
svakodnevnog zZivota. Zvukovi i prizori snimani tokom jedne godine, od jednog
godisnjeg doba do drugog, predstavljeni su kao jedan dan, od svitanja do zalaska
sunca.

The Morphology of Desire (Ver. 3)
Single Channel Video Installation, Color, Stereo Audio, USA, 2006

The Morphology of Desire is an ongoing experimental media project which explores

the commodified representation of gender and desire in popular culture, and the
relationship between the still and moving image.
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The Morphology of Desire je tekuci eksperimentalni medijski projekat koji istrazuje
komercijalizovano predstavljanje polova i Zudnje u popularnoj kulturi, i odnos
izmedu nepokretne i pokretne slike.

The Morphology of Desire
16mm/Digital Video, 5:45, USA, 1998

An exploration of the commodified representation of romantic love in popular
culture, and the relationship between the still and moving image, using digital image
morphing to animate romance novel cover illustrations as a dance of desire. This
cyclical movement is segmented into a minimalist narrative by short passages quoted
from romance novels.

Istrazivanje komercijalizovanog predstavljanja romanti¢ne ljubavi u popularnoj
kulturi, istrazivanje odnosa izmedu nepokretne i pokretne slike. Ovo se postize
kori$¢enjem morphing efekta na digitalnoj slici gde se animiraju ilustracije na
koricama ljubavnih romana kao plesa Zudnje. Ovaj cikli¢ni pokret izdeljen je na
minimalisti¢ku naraciju kroz kratke citate iz ljubavnih romana.

Triptych
Digital Video, 10:00, Poland/USA, 2000

A view from a window overlooking Plac Wielkapolski, in Poznan, Poland. The frame,
divided into thirds by two trees, remains fixed. Time does not.

Pogled sa prozora koji gleda na Plac Wielkapolski, u Poznanju, Poljska. Kadar ostaje
nepromenjen, ali vreme ne. Dva drveta ga dele na tre¢ine.

Zeno’s Paradox
Digital Video, 5:15, USA, 2003

An experimental digital video exploring the illusions of cinematic movement and
depth as corollaries of Zeno’s paradox: There is no motion because that which is
moved must arrive at the middle of its course before it arrives at the end.

Eksperimentalni digitalni video koji istrazuje iluzije filmskog pokreta i dubinu kao
posledice Zeno-ovog paradoksa: nema pokreta zato $to ono $to je pomereno mora
da stigne na sredinu svog puta pre nego $to stigne na kraj.




Travelogue
16mm, 15:00, USA, 1991

Travelogue is a pop-mythological and auto-biographical road movie, made entirely
out of postcards.

Travelogue je pop-mitologki auto-biografski putopis, sacinjen isklju¢ivo od
razglednica.

Echolalia
Digital Video, 2:40, USA, 2003

Echolalia is the meaningless repetition of words or phrases associated with forms
of dementia and aphasia. In the build-up to the war in Iraq certain phrases were
endlessly repeated, even by members of the opposition, to the point where these
empty rhetorical phrases were confused with concrete facts.

Eholalija je besmisleno ponavljanje re¢i ili izraza kod nekih formi demencije i afazije.
Pred rat u Iraku, neke reci su ponavljane do u beskonacnost, ¢ak je i opozicija to
radila, sve do momenta dok ove isprazne retoricke fraze nisu pomesali sa konkretnim
¢injenicama.
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Video Anamorphosis Series
Video Installation, USA, 2013-

A series of explorations of anamorphic distortion applied to motion video.
Serija ispitivanja anamorfnih iskrivljenja primenjenih na pokretni video.

Ship in a Bottle
dual channel/split screen HD video, USA, in progress

My dad had many hobbies. His love of model airplanes inspired me to start making
things at a young age. Later in life, he began making ships in bottles. I tried to
document this activity during brief visits home.

Moj tata je imao mnogo hobija. Njegova ljubav prema maketama aviona nadahnula
me je da po¢nem da pravim stvari jos u ranim godinama. Kasnije je poceo da pravi
brodove u bocama. Pokusao sam da dokumentujem ovu njegovu delatnost tokom
kratkih poseta kudi.
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Ministry of Culture and Media of Republic of Serbia / Ministarstvo kulture i informisanja
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